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Concentrating on “Hundreds, Thousands, and Myriads Project” to Build a New Homeland
—Proposal to All Jiangmen People at Home and Abroad
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Dear residents and overseas fellow villagers:

A new year has begun, bringing with it a new atmosphere. Through
diligent efforts and courageous strides, we bid farewell to the year
2024. In the past year, Jiangmen carried out the “High—Quality Devel-
opment Project for Hundreds of Counties, Thousands of Towns, and
Myriads of Villages” (“Hundreds, Thousands, and Myriads Project” for
short). Consequently, our hometown has made progress with each
passing day, witnessing the steady development of the industrial econ—
omy and the significant improvement of the ecological environment.
The year 2025 marks a pivotal milestone to meet our target of achieving
significant results after three years of implementing the Project. We are
convinced that through the concerted efforts of local residents and
overseas fellow villagers, we will undoubtedly usher in a new chapter of
the Project in our hometown. Here are our proposals:

Taking the initiative to create a cleaner environment. Let’ s start
with minor matters around us to keep our homes tidy, implement effec—
tive waste sorting, and dismantle unauthorized structures. Together,
we can build a beautiful countryside that is clean, orderly, and sustain—
able.

Improving the ecological environment through the development
and protection of greenery. Let’s incorporate green plants into our daily
lives to create beautiful courtyards by growing flowers and planting
trees on balconies, in corners, and in idle spaces. Together, we can
construct a lush and picturesque homeland filled with fragrant flowers
and abundant fruits.

Worshiping ritual philosophy and promoting goodness. Let’ s em—
brace the core socialist values and inherit traditional Chinese virtues of
abiding by rules and regulations, respecting the elderly and caring for
the young, engaging in good deeds, and maintaining honesty and trust—
worthiness. Together, we can foster a harmonious society where ev—
eryone participates, learns from the virtuous, and strives for excellence.

Striving hard to improve the quality of life. Let’ s approach our en—
deavors with high spirits and dedicate ourselves to the forefront of the
“Hundreds, Thousands, and Myriads Project” in industrial develop—
ment, technological innovation, town and village construction, reform in
challenging areas, and social governance. Together, we can lead a
good life marked by economic prosperity, technological advancement,
and comfortable living and working conditions.

Making our hometown more prosperous with love for the mother—
land and the native place. Remembering the deep affection and the
kindness of overseas Chinese, Jiangmen, the capital of overseas Chi—
nese, remains a perpetual soul harbor for its people both at home and
abroad. Let’ s leverage our connections with overseas Chinese in at—
tracting investment and expertise to gather more professionals, tech—
nologies, projects, and funds. Together, we can build a thriving home—
town of overseas Chinese that integrates Chinese and foreign ele—
ments, promotes mutual development for win—win results, and pursues
common prosperity.

Dedicating ourselves wholeheartedly to our shared cause and ad—
vancing through concerted efforts. In the “Hundreds, Thousands, and
Myriads Project”, each of us plays a leading role, and every contribu—
tion is invaluable. In the new year, let’ s forge ahead and fully immerse
ourselves in the Project. Together, we can draw new blueprints for a
prosperous and environmentally—friendly Jiangmen.

The Command Office of the “High—Quality Development Project for
Hundreds of Counties, Thousands of Towns, and Myriads of Villages” in
Jiangmen

January 3, 2025
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Luosang Jiangcun, Vice Chairman of the
Standing Committee of the National People’
s Congress, led a team to Jiangmen City for
research
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2024 Capital of Overseas Chinese Jiangmen
City- Latin American charming village tour
cultural exchange activity was held in Jiang—
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Jiangmen City actively building a service network for
finding one’ s relatives, pressing the “acceleration
button” for overseas Chinese to find their relatives
Presenting “stories of old friends” across
mountains and seas
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and global perspectives
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Vice President of the overseas Chinese history soci—
ety of China and Former Vice President of Wuyi Uni—
versity
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Cover: On December 11, the Huangmaohai Sea-
Crossing Passage was completed and opened to
traffic. This is a super project that integrates both
sides of the Pearl River Estuary, linking the eastern
and western parts of Guangdong. Together with the
Hong Kong—Zhuhai—Macao Bridge, it has created a
vast channel connecting Hong Kong, Macao, Zhuhai,
Jiangmen, and Western Guangdong. Released by
Xinhua News Agency
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Chen Anming introduced the magazine "Capital of over
seas Chinese Jiangmen" to LuosangJiangcun . Photo by
ZhouHuadong
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sang Gyaltsen), Vice Chairman of the Standing

Committee of the National People’ s Congress
(NPC), led a delegation to Jiangmen City to conduct re—
search on advancing the “overseas Chinese” narrative
in the new era. Relevant officials from the Standing
Committee of the National People's Congress and the
Standing Committee of the Guangdong Provincial Peo—
ple's Congress participated in the research.

The research team visited the UNESCO World Her—
itage Site in Guangdong Province — “Kaiping Diaolou
and Villages” of Diaolou Cluster in Zili Village (Diaolou:
multi- storied defensive village houses), China Qiaodu
Museum for Overseas Chinese, etc., review the signifi—
cant contributions of overseas Chinese in Jiangmen
City in modern times to cast a strong sense of commu-—
nity of the Chinese nation and build a community with a
shared future for mankind, feel the open and inclusive
overseas Chinese culture in Jiangmen City, and listen
to the work reports concerning the in—depth promotion
of the “Capital of overseas Chinese empowerment”
project, historical and cultural heritage protection and
inheritance, and the legislation of local People’ s Con—
gress in Jiangmen City.

Luosang Jiangcun fully affirmed the achievements
of Jiangmen City’ s work in overseas Chinese affairs in
the new era. He pointed out that Jiangmen City is an
overseas Chinese affairs resources powerhouse, an
important window for overseas Chinese and ethnic Chi—
nese to observe Guangdong Province and China, en—
joying the sound name of “Capital of Overseas Chi-
nese.” It is necessary to further cultivate the advantag-
es of “overseas Chinese” and create the chapter of
“overseas Chinese” properly in the new era. We should
take overseas Chinese as a bridge to expand opening—
up, operate the China Qiaodu Museum for Overseas
Chinese at a high level, build an important platform for
overseas Chinese to attract capital and pool wisdom for
entrepreneurship and innovation, and unite overseas
Chinese and the new generation of overseas Chinese
to actively participate in the Chinese modernization. It is
necessary to effectively leverage overseas Chinese
historical and cultural buildings, delve into the historical
and cultural stories and spirits of overseas Chinese,
give full play to the role of Jiangmen City as gateway for
overseas Chinese to observe Guangdong Province and
China, and utilize overseas Chinese journals and news
to share the stories of the hometowns of overseas Chi—
nese, Greater Bay Area, and China properly.

Chen Anming and other leaders from Jiangmen
City participated in the research. (Tang Da)

From November 14 to 15, Luosang Jiangcun (Lob—
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American charming village tour cultural exchange activity was held in Jiangmen City
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Office of the People’s Government of Guangdong Prov-

ince and Jiangmen Municipal People’ s Government,
the “Guangdong-Latin America Friendly Visit” - the cultural
exchange activity of 2024 Capital of Overseas Chinese Jiang—
men City—Latin American Charming Village Tour was held in
Jiangmen City. It was attended by related officials of consul—
ates of Panama, Cuba, Venezuela, Mexico, Colombia, Argen—
tina, Peru, and other countries in Guangzhou, as well as rep—
resentatives of Latin American students in Guangdong and
Latin American overseas Chinese and ethnic Chinese in Ji—
angmen City.

At the evening exchange party,Wu Xiaohui, Mayor of Ji—
angmen City, warmly welcomed all guests on behalf of the Ji—
angmen Government. She said that this year marks the 10th
anniversary of President Xi Jinping’ s proposal to build a Chi-
na- Latin America community with a shared future, and so
long, Jiangmen City maintains close economic and trade ties
and people—-to—people exchanges with Latin America. Locat-
ed in the Guangdong—Hong Kong—Macao Greater Bay Area
(GBA) with the highest degree of openness and the strongest
economic vitality in China, Jiangmen City boasts high—quality
development advantages and huge potential featuring conve-—
nient transportation, thriving industries, active investment,
and diverse talents and resources. It is hoped that the two
sides will further expand exchanges and interactions, deepen
cooperation in various fields, continue to strengthen friend—
ship, facilitate the friendly relations to go deeper and more
practical, and achieve a higher level of mutual benefit and
win—win results.

Yamileth Ye Li, Consul General of Panama in Guangzhou
said that overseas Chinese and ethnic Chinese from Guang-—
dong, especially Jiangmen City, have made valuable contri—
butions to the development and cultural enrichment of Latin
America, and overseas Chinese have played an important
role in commerce, industry, medicine, law, administration,
sports, literature, music, and other fields in Panama. She
thanked Guangdong Province and Jiangmen City for contrib—
uting to promoting friendly relations between Guangdong and
Latin America and looked forward to carrying out more ex—
changes and deepening friendship.

Up to now, Jiangmen City has held cultural exchange ac—
tivities with Latin America for three consecutive years. During
this year’ s event, the guests watched the “Latin America
Charming Night at the Capital of Overseas Chinese” activity
program, visited museums, enterprises, etc., and investigat—
ed the city’ s development situation of low—altitude economic
industry development, and jointly carried out basketball ex—
change activities. (Bi Songjie)

From November 21 to 22, hosted by the Foreign Affairs
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Jiangmen City actively building a service network for finding one’s relatives, pressing the “acceleration button” for
overseas Chinese to find their relatives
Presenting “stories of old friends” across mountains and seas
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ple relationship table... These small objects are the “di—
rection” for overseas Chinese in finding their homes.
Where there is sea water, there are the footprints of peo—
ple from Jiangmen City. Jiangmen City is the famous Capital
of Overseas Chinese, with more than 5.3 million compatriots
from Hong Kong, Macao, Taiwan, and overseas Chinese
scattered in more than 140 countries and regions in the world.
Though they live in a foreign country, they are bound by blood
to the Chinese nation and hold deep, sincere feelings for Ji—
angmen City. All along, they have been seeking their roots to
gain a sense of belonging and find their spiritual homes, set—

a- dog—eared home letter, an old yellowed photo, a sim—
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Genealogy books, letters, and photos
serve as vital clues for ethnic Chinese
in tracing their ancestral roots. Photo
by Zhang Maosheng
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ting foot once again in their hometowns, presenting “stories
of old friends” across mountains and seas.

Meanwhile, Jiangmen City actively builds a service net-
work for finding one’s relatives. Based on community activi—
ties, overseas Chinese journals and news, root— seeking
platforms, and the utilization of digital technology and scien—
tific and technological methods, it pressed the “acceleration
button” for overseas Chinese to reconnect with their rela-
tives. According to incomplete statistics, in the past two
years, Jiangmen City has received more than 30 batches of
root— seeking teams totaling more than 200 people, and
helped many root— seekers make significant progress or
successfully locate their homes, relatives, and ancestors.
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During a visit to China Qiaody Museum of Overseas Chinese, Lei Gun and his party from Australia paused repeatedly to contemplate
texts and photos depicting their ancestors from Jiangmen mining gold in Melbourne. Photo by Zhang Maosheng
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A dialogue across time and space

This is a home letter written nearly a hundred years
ago. All it left was the copies of the incomplete letter, yet it
had already become a load on the mind of the 87-year—
old Cuban American old madam Siax .

In the 1930s and 1940s, Siax’s family members in Chi—
na sent a letter to her father asking for help.

A letter from home would be worth a fabulous fortune.
Siax’s father, who owned a grocery store at the time, had
given birth to seven children in Cuba, while struggling for a
living, and was unable to help his family in China, which lat—
er became a source of guilt and lifelong regret.

The copy of the letter goes, “Mr. Deacon of Haiyan
Commune, Taishan County, Guangdong Province,” (now:
Haiyan Town, Taishan City) accompanied by “The Late
Grandfather Shi Xiupei.” Over the years, Siax had count-
less guesses about the name “Shi Xiupei”, which might be
her father’s Chinese name.

All Siax knew was her father’s few pieces of memory
about his hometown, vague and distant, yet deeply rooted
in the hearts of generations of people. Due to her old age,
she was worried that she would not be able to fulfill her fa—
ther’s wishes.

At the end of October this year, Mr. Ma, a former Chi—
nese media worker living in Los Angeles, learned the story
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During the root—seeking tour in Dajiang Town, Taishan City, members of Lei Gun’s family
from Australia engaged in detailed discussions with local members of the Lei clan, striving
to verify the accurate identity of their grandfather. Photo by Zhang Maosheng
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Members of Lei Gun’s family have been immersed by the culture of the Chinese commu
nity since their childhood, learning the traditional art of lion dance. During the root-seeking

tour in Dajiang Town, Taishan City, descendants of the family performed a lion dance at
the Lei Clan Ancestral Hall. Photo by Zhang Maosheng
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of Siax and posted it on the Internet through social accounts
such as “Xiaoliu in North America”, hoping to make Siax’
wish come true with the power of the Internet.

A relay of root—seeking journey thus began on the Inter—
net.

Soon, good news came. “About two hours after | posted
the video, the Taishan City Overseas Chinese Affairs De—
partment in Jiangmen City contacted me,” Mr. Ma said that
with the help of Jiangmen City Local Branch of Overseas
Chinese Affairs Bureau, Cu-—
ban overseas Chinese ex-—
perts, and netizens, a Shi
family of the Haiyan Shi Clan
has been found. The descen-—
dants of the family were also
waiting for and looking for an
uncle who went to Cuba to
make a living many years ago.

With the assistance of
overseas Chinese affairs de—
partment, overseas Chinese
history experts, and cadres
of local villages, on Novem-—
ber 12, Los Angeles time,
Siax and her Chinese rela—
tives made a video call
Across the ocean, they finally
got in touch and greeted
each other and renewed the
long—lost kinship.

In Jiangmen City, the
hometown of overseas Chi-
nese, such stories often hap—
pen.

In August this year, the
famous Chinese recording
engineer Situ Dahong (also
Da- Hong Seetoo), who has
won six awards at the Fourth
Grammy Awards, returned to
his hometown Chishui Town,
Kaiping City, Jiangmen City,
with his family, and walked in—
to his ancestral home that he
had never met before. He
pointed to a photo on the wall
and said with excitement:
“Youwen is my aunt, this is
my fourth aunt, this is the
younger aunt. This is my
cousin, and she is in America.
This is the other cousin of
mine; he is in Taiwan.”

Situ Dahong’ s grandfa—
ther, Situ Mengyan, born in
1888, was the first violin mak—
er in China. Under the influ—
ence and cultivation of Situ
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HEIhRE, KX 18 Mengyan, the descendants

of the family have cultivated a
large number of talents, and
all four children are famous
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This is a journey for root seeking and cultural exchange. As the head of a local museum in Melbourne, Australia, Lei Gun (first from the
right) exchanged ideas and tokens of friendship with officials from China Qiaodu Museum of Overseas Chinese. Photo by Zhang

Maosheng
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chiefs in orchestras, creating a wonderful story of “one fami—
ly with four chiefs”.

Situ Dahong is the third generation of Situ Family. Al-
though he grew up in a foreign country, he never forgot his
father Situ Haicheng’ s caring and sentiment for his home—
town. The hope of “going home and taking a look” also has
long taken root in the heart of Situ Dahong, and now it has fi—
nally come true.

“| felt like | was having a conversation with my elders
across time and space.” Despite years of living abroad, Situ
Dahong has always concerned about his hometown, and he
believes that cherishing and inheriting family memories and
cultural heritage is an important way to shape one’s recog—
nition of identity and accumulate spiritual wealth for future
generations.

According to incomplete statistics, Jiangmen City has
received more than 30 batches of root—seeking teams in the
past two years, totaling more than 200 people, and helped
many root—seeking people make significant progress or suc—
cessfully find their homes, relatives, and ancestors. Among
them, Hon. Walter David Schnaubelt, Minister of Transport
and Civil Aviation of Papua New Guinea; Hon. Peter Shanel
Agovaka, Minister of Foreign Affairs and External Trade Sol—
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omon Islands; Chen Guangming, Descendant of Chinese phi—
losopher Chen Rongjie and Chairman of the Lingnan Founda-—
tion of the United States; and other foreign dignitaries and ce—
lebrities have successfully found their roots, and the “Foreign
look” family of ethnic Chinese descendants in Australia has
basically determined its lineage. These root— seeking stories
have aroused strong reactions both at home and abroad.

Seeking roots and finding one’s soul in the tradi—
tional culture

The extensive and profound Chinese culture is the com—
mon soul of all Chinese people at home and abroad. Ethnic
Chinese young people are a new force for cultural exchanges
and public diplomacy between China and other countries, and
they are active promoters of cultural exchanges and mutual
learning between the Chinese nation and other countries in
the world.

Jiangmen City maximizes traditional culture to let the new
generation of ethnic Chinese find their roots and souls in their
hometowns. Over the years, the “Root— seeking journey in
China” for overseas Chinese youth has become one of the im—
portant brand activities of overseas Chinese affairs in Jiang—
men City, stimulating their interest and enthusiasm in learning
Chinese language and culture, deepening their cognition and
understanding of the ancestral country, and enhancing their
sense of identity and belonging to the Chinese culture and the
Chinese nation.

The root—seeking journey goes beyond seeking the origin

EEREBRBINEARERARRIR S HEHKE, St 7 ABRANKZEESR. 1HE% 8
Situ Dahong, a renowned sound engineer of Chinese descent; returned to his hometown of Chishui Town, Kaiping with his family. He
walked into his ancestral house, a place he had never seen before, in search of his roots. Photo by Xu Qianying
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of kinship, delving into seeking the roots of culture and spir—
it.

Zeng Xiaowen, who grew up in New York City, USA,
with an ancestral home in Chonglou Town, Taishan City, Ji—
angmen City, has a special feeling for Jiangmen City. “l on—
ly knew my hometown through my family’ s stories. This
time, | felt very excited to visit my hometown in person. |
took a lot of photos and | will share them with people
around me when | return to the US,” Zeng Xiaowen said
excitedly.

“From coming to Jiangmen City alone to fostering
friendships with my friends who participated in the renova—
tion of the ancestral hall, this root—seeking journey has giv—
en me a deeper understanding of China and a sense of
pride in my Chinese identity.” Lin Alying said that she is us—
ing her experience to help other descendants of overseas
Chinese and ethnic Chinese restore their ancestral homes,
and also strive to let more people know about the history of
overseas Chinese and ethnic Chinese, “Dexunlin Ancestral
Hall retains my ‘roots’, and | also hope that more people
can learn about the overseas Chinese culture throughiit.”

“Ancestral halls are the roots of overseas Chinese in
their hometowns,” Tan Jinhua said, hoping to turn the Dex—
unlin Ancestral Hall into a base for overseas Chinese to re—
connect with their roots and a cultural exchange center,
and help more overseas Chinese from the Jiangmen City
area to “find their roots” and rebuild their ties with their an—
cestral homes.

The “Kaiping Diaolou and Villages” is the only UNES—
CO World Heritage Site in Guangdong Province. Zeng
Xiawen and the Chinese American teenagers who were al—
so seeking their roots climbed the Diaolou and looked out
at the beautiful countryside. “The countryside of Jiangmen
City is full of green, which makes me feel very quiet and
comfortable. In Jiangmen City, | got a spiritual feeling | had
never had before, which also gave me a new understand-
ing of the hometown of my parents,” Zeng said.

The Cangdong Heritage Education Base, located in
Tangkou Town, Kaiping City, Jiangmen City, serves as a
platform for overseas Chinese to find their roots, helping
hundreds of overseas Chinese to experience the traditional
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Situ Dahong, a renowned sound
engineer of Chinese descent, and
his family posed for a group photo
at their ancestral house. Photo by
Xu Qianying
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BUEANINEXRES Lisa ZLTERE EHZ i, B 7THECR“SIRE”, Lisa REXFEETF 1941 FREMNER,
LT ERINE Lisa—1T . SLLMFEMEE
Ms. Lisa, an ethnic Chinese in Canada, set foot on her hometown of Fushi Village, Taishan for the first time, fulfiling her dream of tracing
roots. Lisa's father, Zhao Yutang, moved to Canada in 1941. Local villagers welcomed Lisa and her party. Picture from Taishan Federa—
tion of Returned Overseas Chinese

culture of the hometowns of overseas Chinese, or to find their
ancestral villages and relatives. Meanwhile, through activities
such as “Village Day”, villagers and their descendants living in
cities and overseas increased their awareness of their ances—
tral home and sense of belonging and intimacy, becoming
their spiritual home.

Tan Jinhua, a professor at the Guangdong Hometown of
Overseas Chinese Culture Research Institute of Wuyi Univer—
sity, is the initiator of the “Cangdong Plan”. Over the years,
she has always been committed to creating a root— seeking
platform, building a warm harbor between overseas Chinese
and their hometowns.

In Danzao Village, Pengjiang District, Jiangmen City, there
is a Southeast Asian style building Dexunlin Ancestral Hall.
With the help of Tan Jinhua’s team, the long—standing ances—
tral hall, was fully renovated in 2023.

Chinese American Lin Aiying is the granddaughter of the
owner of this ancestral hall, Lin Zizhao, an overseas Chinese
in Southeast Asia. Lin Aiying’ s path crossed with Jiangmen
City due to this ancestral hall. “My mother once mentioned that
my grandfather built schools, clinics, and roads for our home—
town. Apart from that, | know nothing about my grandfather or
his family,” Lin Alying said that in 2014, when her family was
dealing with Lin Zizhao’ s property in Guangzhou, they acci—
dentally found the ancestral hall located in Tangbianli. So, they
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invited her to join, hoping to jointly protect the building
that carries the family’ s memory and history, “before
this, | did not know Jiangmen City, let alone the special
significance of Jiangmen City in the hearts of countless
overseas Chinese and ethnic Chinese.”

In 2015, Lin Aiying made her first trip to Jiangmen
City. “The ancestral hall was overgrown with grass.
Some branches grew into the walls, and some penetrat—
ed the stone cracks and covered the walls and stone col—
umns.” All these made her decide to do everything she
could to restore the Dexunlin Ancestral Hall.

Creating a diverse root—seeking platform

When overseas Chinese seek their roots, they are
seeking their blood and relatives, and many scientific
arguments are involved.

To organize a proper root—seeking service network,
Jiangmen City has improved the working mechanism
for overseas Chinese affairs at the municipal, county,
township and village levels, focusing on the establish—
ment of root—seeking task forces based on grassroots
overseas Chinese affairs cadres, and carrying out in—
vestigations and verification by looking up family trees,
visiting households to collect evidence, visiting the el—
derly, searching for documents, and consulting experts.
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During the search for lost relatives, Ma Xiaoliu, an ethnic Chinese media professional, prepared boneless fish slices in a rich soup stock
for Siaskas, hoping to restore the long-lost flavors of her-hometown. Ma Xiaoliu said that he felt warm after seeing many messages of
support from Taishan netizens. He hoped that the ongoing search for lost relatives will eventually bring 87—year—old Siaskas to the sea
side hometown that her father frequently-mentioned. Picture from Taishan Federation of Returned Overseas Chinese
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The overseas Chinese history and culture associa—
tions at both the municipal and county levels in Jiangmen
City have given play to their advantages in researching
the local overseas Chinese history, created an advisory
group for overseas Chinese to trace their roots, and
played a coordinating role to help overseas Chinese fulfill
their wishes to trace their roots.Among them, since its es—
tablishment in 2022, the Taishan Overseas Chinese His—
tory and Culture Association has been committed to build—
ing the archives of overseas Chinese federations in towns
and villages and the database of the dynamic situation of
overseas Chinese affairs. It has sorted out the genealo—
gies of various villages to achieve refined management
with "one archive for each town" and "one archive for each
village".

Basic data is the scientific support for overseas Chi-
nese to find their roots. Jiangmen City has carried out a
whole region survey of situation of overseas Chinese, fully
mastered the distribution of overseas Chinese and ethnic
Chinese of Jiangmen City, analyzed the situation of over—
seas Chinese by countries, and gradually built up a data—
base. Internal and external linkage made things easier to
carry out root—seeking works and gather “traces”. Jiang—
men City actively guided overseas (aboard) communities
to be a good “root- seeking guide”. A number of recent
successful cases were accomplished by overseas
(aboard) organizations such as Australian Jiangmen Gen—
eral Commercial Association and Friends of Root—seeking
in San Francisco, USA.

In addition, in carrying out the root-seeking service,
Jiangmen City attaches importance to the role of over—
seas Chinese journals and news as a “collective home
letter” for overseas Chinese, doing a good job in running
more than 80 overseas Chinese journals and news led by
Capital Overseas Chinese, especially takes full advan—
tage of certain rural news outlets with a long history, com—
plete written records, and close contact with overseas vil—
lagers, providing numerous key clues and guidance for
overseas Chinese to return to their hometowns, renew
kinship, seek their roots, and worship their ancestors.

Meanwhile, Jiangmen City actively leverages digital
technological innovation to develop an “information net-
work” to facilitate overseas Chinese in their root—seeking
at their “fingertips”. At the end of 2019, Jiangmen City
launched the featured services of “Overseas Chinese
Seek Help” and “Seeking roots and finding relatives” in
the Jiangmen City special area of the “Yueshengshi”
(Guangdong civil affairs management) platform to open
up new areas for services of the hometowns of overseas
Chinese. Jiangmen City archives and Jiangmen City local
chronicles office took the lead in carrying out the “Root of
the capital of overseas Chinese” genealogy information
project, which was launched in December 2021, providing
genealogy information, genealogy inquiry, and other ser—
vices for overseas Chinese around the world to find their
roots and return to their hometowns. It also displays clan
principles and family instructions in the genealogy to pass
down the excellent traditional Chinese culture. Currently,
it collects a total of 367 volumes of genealogy and 345 vol—-
umes of digital collation (a total of 47,004 pages), and the
“Root of the capital of overseas Chinese” mini—program
garnered nearly 7,000 views.
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Professor Zhang Guoxiong is dedicated to uncovering and preserving the value of letters and remittance certificates from overseas
Chinese. The picture shows the collections of the Kaiping Museum, which houses over 3,000 letters and remittance certificates in
about 1,300 sets.
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Carrying out a study on the culture of hometowns of overseas Chinese from the national and
global perspectives
- Special interview with Professor Zhang Guoxiong, Vice President of the overseas Chinese history society of
China and Former Vice President of Wuyi University
OBy/Photo by YiHang
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Chinese is profoundly influenced by overseas Chi-
nese and ethnic Chinese, and in turn, the develop—
ment of overseas Chinese and ethnic Chinese in the
world is inseparable from the hometowns of overseas

The development of the hometowns of overseas

SKEERIR .

Professor Zhang Guoxiong.
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Chinese. The culture of the hometown of overseas Chinese
is an important part of the Chinese cultural heritage and is
deeply connected with the world. As the chief expert who
helped “Kaiping Diaolou and Villages” apply for UNESCO
World Heritage Site and “Qiaopi and Yinxin Correspondence
and Remittance Documents from Overseas Chinese” apply
for Memory of the World, Professor Zhang Guoxiong, Vice
President of the overseas Chinese history society of China,
former Vice President of Wuyi University, and expert at the
Overseas Chinese and Ethnic Chinese high—end think tank,
has been deeply rooted in Jiangmen City, the hometown of
overseas Chinese, for more than 30 years, and has always
been concerned about the hometowns of overseas Chinese,
committed to promoting the study of the culture of home—
towns of overseas Chinese and the protection of overseas
Chinese-related heritage. We’ ve specially invited Professor
Zhang Guoxiong for an interview. Focused on the disciplinary
construction of the study of the culture of hometowns of over—
seas Chinese, Professor Zhang illustrated the process of the
application of the two world heritages and shared insights on
how to utilize the world heritage to promote cultural exchang—
es, advocating the study of culture of hometowns of overseas
Chinese from the national and global perspectives. (Editor's
Note : Capital of overseas Chinese Jiangmen hereinafter called COCJM)

COCJM: In the field of studying overseas Chinese, you have construc—
tively promoted the “culture of hometowns of overseas Chinese” and the
study of overseas Chinese history to become equally important independent
research subjects and research fields. What is the relationship between the
two? What role do they play in promoting overseas Chinese affairs in the
new era?

Zhang Guoxiong: The practice of academic research in
serving the society promotes our thinking on discipline con—
struction. Initially, the research focused on the study of over—
seas Chinese and ethnic Chinese in Jiangmen City. Through
academic research with universities in Guangdong and Fuji—
an Province, we have seen the academic accumulation,
strength, and influence of institutions like Jinan University,
Xiamen University, and Huagiao University in the field of
overseas Chinese and ethnic Chinese studies. Through aca—
demic exchanges, | found that foreign scholars have already
conducted in—depth studies on overseas Chinese and ethnic
Chinese. Due to geographical position advantages, they can
use first—hand overseas Chinese and ethnic Chinese materi—
als to carry out research. However, we found that academic
discussions on overseas Chinese and ethnic Chinese in Ji—
angmen City cannot really arouse their interests. There were
already well-established academic benchmarks in China and
abroad, presenting challenges for us to overcome. Wuyi Uni—
versity is a new local university established in 1985, with no
research teams, academic accumulation, or resource in
terms of overseas Chinese and ethnic Chinese research. We
faced difficulties in advancing overseas Chinese and ethnic
Chinese research, or make further and greater achieve—
ments, and limited contributions are foreseeable.

These thoughts promoted a shift in the direction of Wuyi
University’ s discipline construction. Where does it lead us?
The hometowns of overseas Chinese! This academic aware—
ness grows stronger and clearer with the construction of ma-
jor cultural overseas Chinese-related projects: the academic
advantages of newly established local universities are else—
where, but right in the land of the hometowns of overseas
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Chinese. Compared with universities with a deep history and
the overseas academic circles, the study of overseas Chi—
nese and ethnic Chinese is not our advantage. Wuyi Univer—
sity is located in the hometown of overseas Chinese, and we
have the right time, geographical location advantage, and as—
sistance from people to carry out the study of homes of over—
seas Chinese. We chose a unique path for development,
which is realistic and feasible with great space for expansion.

The study of hometowns of overseas Chinese can be
traced back to the 1930s, with Mr. Chen Da’ s book Over—
seas Chinese in Southeast Asia and Societies of Fujian
Province and Guangdong Province making the beginning
and a classic. In the 1950s, Xiamen University began to study
hometowns of overseas Chinese in Fujian. In the early
1980s, Mr. Huang Chongyan of Sun Yat- sen University
wrote On the Formation, Characteristics, and Development
Trend of Societies of the Hometowns of Chinese Overseas,
which is the first important achievement in the field of over—
seas Chinese and ethnic Chinese and studies after the re—
form and opening up. Meanwhile, young scholars such as
Wu Xingci and Zheng Dehua of Sun Yat—sen University pro—
jected their research directions to the hometowns of over—
seas Chinese and explored the academic value of overseas
Chinese journals and news. In the early 1990s, the South—
east Asia Research Institute of Xiamen University undertook
a new round of survey of overseas Chinese situation in Fuji—
an, leading to the first academic conference on the study of
hometowns of overseas Chinese in China.

Meanwhile, we also observed that the study of home—
towns of overseas Chinese in China is not commensurate
with its rich connotation and academic value, and has long
been subordinated to the study of overseas Chinese and
ethnic Chinese, more of a supporting role and background.
The research focus of domestic academic circles has long
focused on overseas Chinese and ethnic Chinese, with little
attention paid to the hometowns of overseas Chinese. There
is no in—depth thinking about whether “hometowns of over—
seas Chinese” and “overseas Chinese and ethnic Chinese”
have the same academic value. Is its academic field as im—
portant as overseas Chinese and ethnic Chinese studies?
Does it have the equal academic status as overseas Chi—
nese and ethnic Chinese studies? Should it be separated
from the “background” role of overseas Chinese and ethnic
Chinese studies?

The construction of major cultural overseas Chinese-re—
lated projects made us firmly realize that the hometowns of
overseas Chinese and overseas Chinese and ethnic Chi—
nese are like the two sides of the same coin. Together, they
form the complete picture of “overseas Chinese culture”,
which are two subjects when studied independently. They
are closely connected and inseparable, and are the back-
grounds and conditions of each other’ s development. The
difference and connection between the two are the basis for
the study of hometowns of overseas Chinese to develop into
an independent academic field, with a broad space for aca-
demic expansion.

Therefore, we focused on the study of heritages of
hometowns of overseas Chinese, carried out disciplinary
construction of the study of hometowns of overseas Chi—
nese, and mobilized the strength of multiple disciplines from
history, sociology, culturology, architecture, materials sci—
ence, design, management, sports, and etc. The cross—dis—

FEFSFEEAEARIAL? B IIZNES
HENTFEH 0 S HH ok s — (k2
PR EAR ST E AR E
WINREI & SRR N R— T M
T, BRI — B3O B, S X
O EM B R E R T 2338, BN
X7 R REIT B R PIE R A S EE
7, IERMF IR AR A — M2 24
ARGUHHEER, , BA T R AR 2 A] o
T2, BATUME 238 =I5B TR
fr 2R F R B 2 R )
BN AR SR BERAE AR
R VE Y R EEER, BSE
ST RN 7 2 SR EEARHE A &
SIS FRHIBUR] F 2 ST = it U E
S5 TR & OIS 5 0T B 28 X
FE, HEH B SRS A i, 201248,
REFENERAPHEH L&A R 2
G T N P AR XA
I ERBERINE R R EE N S
B s s R YN BT D EZ SR b
RFERIX - S5IAR, oA H 45
TRt T AABISLR HIE %, €
JRRFAT, AR 55 TA R B I A
AT R R , ARSI 2 AN BT
PRI AR E X B FRA1H S5 T
TEHIESE, SO I AnsEg b de ) LA
KHEGEITE, 7fF 2 R—REFEAN
AR AT B B RSB IR
K, R (2 ) it , wT LA g v il 5477

FEUmEBOERNEE
BYIE,

This is the Yinxin Museum lo—
cated in Haikou Port, Taishan.

ciplinary research on the theories and methods of the culture
of hometowns of overseas Chinese has been promoted in
terms of when the hometowns of overseas Chinese were
formed, the basic characteristics of the culture of hometowns
of overseas Chinese, the mechanism of its development, and
the world value of its heritage, launching the brand of the
Hometowns of overseas Chinese research series.

In 2012, the ninth—round evaluation of key disciplines in
Guangdong Province rated Wuyi University’ s “Culture and
heritage of hometowns of overseas Chinese” as a provincial
key discipline. This was a major breakthrough in the discipline
construction of “the culture of hometowns of overseas Chi-
nese”, marking it a subject of equal importance to the study of
“overseas Chinese and ethnic Chinese”.

Such a distinction and understanding provide more vital
theoretical support for overseas Chinese affairs in the new
era. It enlightens us that to carry out overseas Chinese affairs,
we must hold a Chinese position and a global vision, and mo—
bilize the resources of hometowns of overseas Chinese and
overseas materials to realize overall design and promotion.
This is the tradition of the overseas Chinese affairs, and also
an urgent need to strengthen the unity of Chinese at home
and abroad in the new era. The hometowns of overseas Chi—
nese are the “roots” of overseas Chinese, the specific cultural
resources pool and spiritual home for their “souls”. With over—
seas Chinese (hometowns) as a bridge, all can better narrow
the psychological distance with overseas Chinese, enhance
the sense of affinity, promote the Chinese culture, the concept
of history of overseas Chinese. In the practice of overseas
Chinese affairs, we should respect the living environment,
ideas, habits, and values of overseas Chinese, and seek
common ground through the “roots” (the Chinese nation) and
“souls” (Chinese culture) to overcome differences, expand
concentric circles, raise the common difactor, and gather
great strength for the realization of national rejuvenation
dream.
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Kaiping Diaolou and Villages were included in the UNESCO World Heritage List in 2007, thereby becoming an important venue for
cultural exchange between China and foreign countries.

MR ORERE 2, PEFF B, ST p Fh g COCJM: You have been rooted in Jiangmen City for more than
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30 years, making outstanding contributions to the research and preser—
vation of the culture and heritage of the hometowns of overseas Chi—
nese. The successful inclusion of Jiangmen City’s two World Heri—
tage sites (Kaiping Diaolou and Villages, Qiaopi and Yinxin Corre—
spondence and Remittance Documents) owes much to your contri—
bution. How can Jiangmen City leverage these unique cultures of
hometowns of overseas Chinese, strengthen international cooperation,
promote exchanges and mutual learning between Chinese and foreign
civilizations, and empower the new generation of overseas Chinese to
enhance national self—confidence and a sense of identity?

Zhang Guoxiong: In 2001, the Jiangmen Municipal
Party Committee and Municipal Government decided to
start the application of the “Kaiping Diaolou and Villag—
es” as a World Heritage site, and | was hired as the first
group of consultants to carry out field investigations in
the hometowns of overseas Chinese in Kaiping City and
Taishan City. During the eight years of the “Kaiping Di—-
aolou and Villages” World Heritage application process,
our team was tasked with preparing the nomination text
and organizing international academic research. We
carried out academic research on Kaiping Diaolou, en—
gaging multidisciplinary experts for field investigations,
holding academic seminars, and consulting with experts
and scholars. On June 28, 2007, “Kaiping Diaolou and
Villages” was successfully inscribed at the General Con-
ference of the 31st session of the UNESCO World Heri—
tage Committee. The heritage of the former overseas
Chinese, who worked tirelessly to promote the integra—
tion of Chinese and foreign cultures in their hometowns,

(R EFER - TIT): 3LARIT T 30 4 4, &
A S AL G RRP AR T SRR
#Ro T B R B R R 2 (OF T A B A % A
AL F) BRI PR, AR B R TR, i
[V R S 4aT A1) A 43X s 4 0947 & AL, Am i
FREAE it 4N SO R B, AR 3R i
I B AT ARG IR Kok B 12 s Ak B ALY

K E & : 2001 4, J10 I ITEUF L E
JABN TR SRR Bt RSO as 7= 1
TAE, FZ RN S U, B A lfF
SHTHERE, PR SATE B
T8 7 1 8 AN4ESL B, FRATT I AR
T RS IR PR AR S T
5 , W BT 2 R R BTV EET H T

20

B ATFEARBI & ST R EE
5 2 Fh 77 2O I F- 5 B 22 R A5 o
2007 4E6 28 H , “JTFHtE 5 "4
A BOR SCH U 31 Ja T FLS T2 (R
SRR, SehrEsiiat (et
SN STAEGT & 2SR AT3E 7™ o e ARt
RIS & , MRS, IEANSEE
FRAUT AR “TRREHE , BERIF O
[, “TFP-RAE SR s T FOCE
PR RS T T AR TR I T IRRE
G, AR IRIFE TR AT AR Bl
RRHHTRETUE o

2008 4F, " R A MR R R S
SRR E R R SR T A RN EN
BRI EREFARETE T
SRR SRS R T RSO R A
FIE TS SBT3 3Rk
R R EZ AN, N _E B R RS
W IISEEREES, AR AR AR F R
LARHHIESERA L E RS, &
CEE:E s pa NP EE S =ISYINGIE yitl
R AEEMEHMRRHSST G241
(EZEESHUNNCEY (ERTIEAG VAN
WO A BT S8, Ut e - IeSMEAT
BUF" T 2013 4 ST F AT i 7 44
D)o

ARART A I & SCAL i [ R 58
Fi? —Ir Gk, 55— T3 T EE
%o HERFEET-FIIEE N ETHE
RITEIR T B PR AR N L A
RIATHEFEM" . CRIE T 23
R FE I B & VR B SEREA A AR TG 5]
HTFR, S RE&E KRN —DH BN
SN ZIRERIEE LRI, AN
CSRIESIAMUELE TR H A E SR
ZRIRERR, RIS B 7 —AQ = AR R
ERIRVERIE A B N PRH "3,
LS EAEAEAN A SN A B R L A
I T AR EE AT AR R R SR,
A T AT e S Bl o 3K U9 B A
O, BRI 2 AT AR I AR
FIH iz AR B R A, AR
[5] 75 2 AR S & S22 3T AR Y
255 o

has become the common wealth of all mankind, and overseas
Chinese feel deeply honored. As Fang Weixia, an American
overseas Chinese leader, said, “The Diaokou’s application to
the World Heritage site unites the hearts of overseas Chi—
nese.” Meanwhile, as a world cultural heritage, “Kaiping Di—
aolou and Villages” has greatly enriched the tourism resourc—
es and image of Guangdong, and “Tour Guangdong and
Watch Diaolou” has become a signature project of the inte—
grated development of Guangdong’s cultural tourism.

In 2008, the Guangdong Provincial Archives initiated the
application process for the “Chinese Documentary Archives
Heritage” and “Memory of the World” designations. The aca—
demic team of Wuyi University also used the Qiaopi archives
and materials related to overseas Chinese while applying for
the World Heritage designation for “Kaiping Diaolou and Vil—
lages”, gaining a deep understanding of the significance and
value of these documents. Coupled with the practical experi—
ence of applying for World Heritage, the Guangdong Provin—
cial Archives entrusted Wuyi University with the task of pre—
paring the application text. After six years of efforts, under the
overall deployment of the National Archives Administration of
China and with the leadership of the archival bureaus of
Guangdong and Fujian Provinces, and with the joint support
of local archives departments, museums, research institu—
tions, and private collectors, “Qiaopi and Yinxin Correspon—
dence and Remittance Documents from Overseas Chinese”
were successfully added to the World Heritage List in 2013.

How can we fully leverage the culture of the hometowns
of overseas Chinese to do a good job in international ex—
changes? On the one hand, we must bring in, and on the oth—
er hand, we must go out. Wuyi University has established the
“Cangdong Heritage Education Base,” a provincial off—-cam-—
pus practice base in Cangdong Village, a key area of Kaiping
Diaolou. It undertakes the implementation of international co—
operation projects and academic activities of the cultural re—
search of hometowns of overseas Chinese of the university,
and has evolved into a multi—functional educational practice
base at home and abroad. The “root-seeking” activities for
overseas not only bring ethnic Chinese teenagers closer to
their ancestral roots, but also help retired overseas Chinese
locate their ancestral villages and reconnect with relatives.
Through activities such as “Village Day”, villagers living in cit—
ies and overseas and their descendants have increased their
awareness of their ancestral home, a sense of belonging and
intimacy, becoming their spiritual homes. The core of these
activities is to provide overseas Chinese cultural learning ex—
periences tailored to different needs, using the protection and
utilization of the heritage and environment of overseas Chi-
nese villages, as well as the application of scientific conserva-—
tion concepts and models.

We carry out activities for young overseas ethnic Chi—
nese, with significant potential for further exploration in lever—
aging these resources. The Qiaopi and Yinxin Correspon—
dence and Remittance Documents are personal, expressing
personal and intimate feelings. They offer younger genera-—
tions a window into the life and thoughts of the former over—
seas Chinese, which is easy to bridge the psychological gap
with ethnic Chinese youth. “Qiaopi” is an excellent resource
for ethnic Chinese youth to learn about overseas Chinese his—
tory and Chinese culture. To utilize this a resource, we can not
only continue to explore channels and forms of communica—
tion, but also develop cultural and creative products, diversify
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expression methods, providing electronic communica—
tions and experiences, and offering a variety of “prod-
ucts” for online and offline activities. Through the form,
language, and concept of “Qiaopi”, more ethnic Chi-
nese youth can learn about the history of overseas Chi-
nese and Chinese culture.

COCJM:You once said that “Jiangmen City, the hometown of
overseas Chinese, is an academic treasure land.” Wuyi University, as
a local university, boasts perfect time, advantages of convenient geo—
graphical location, and harmonious environment. For young scholars
studying the culture of hometowns of overseas Chinese, from what
perspectives can they carry out research and get academic inspiration
from Jiangmen City?

Zhang Guoxiong: We advocate doing research on
the culture of the hometowns of overseas Chinese from
national and global perspectives, carrying out projects
and building disciplines with national or even global sig—
nificance. Jiangmen City is the region with the richest
and most typical culture of the hometowns of overseas
Chinese, which provides fertile soil for scholars at uni—
versities in the hometowns of overseas Chinese, allow—
ing us all to delve into respective disciplines to discuss
the highest level of issues. Perhaps we can provide
some references for young scholars studying the cul-
ture of the hometowns of overseas Chinese.

The national and global significance of the culture
of hometowns of overseas Chinese can be observed
from three aspects. First, the “hometowns of overseas
Chinese” represent the ancestral homes of “interna—
tional immigrants” within the Chinese discourse sys—
tem. This phenomenon is not unique to China; all coun—
tries that export international immigrants have “home-
towns” for their overseas populations, making it an in—
ternational migration trend. Second, the “hometowns of
overseas Chinese” are international, their fundamental
characteristic is the intersection, exchange, and fusion
of Chinese and foreign cultures. Since modern times,
the “clothing, food, housing, and travel” of the people of
the hometowns of overseas Chinese are connected
with foreign countries, and the economic and social de—
velopment of these regions is deeply affected by global
changes. Third, as a regional culture formed in modern
times, “hometowns of overseas Chinese” have a very
prominent difference from traditional Chinese regional
culture. Traditional Chinese regional culture geographi—
cally confined, such as Qin culture in Shanxi, Qilu cul—
ture in Shandong, Jin culture in Shanxi, Wuyue culture
in Jiangsu and Zhejiang, and Chu culture in Hubei, Hu—
nan and Anhui. The “hometown of overseas Chinese”
exists beyond regional boundaries. The four traditional
hometowns of overseas Chinese formed in modern
times are distributed in Chaoshan area (Chaozhou and
Shantou), Jiangmen City, and Meizhou, as well as
Quanzhou, Zhangzhou, and Xiamen in Fujian. Nowa-
days, there are hometowns of overseas Chinese in
Hainan, Guangxi, Yunnan, Zhejiang, Jilin, Heilongjiang,
Inner Mongolia, Xinjiang, and other coastal and border
areas, as well as Tianmen in Hubei and Shaodong in
Hunan, not only in Han nationality areas, but also in eth—
nic minority areas. These regions are the primary ex—
porters of Chinese international immigrants, making
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them the “roots” of overseas Chinese. Compared with the
whole country, it is cross—regional points, with big areas in
a certain region. For example, the three traditional home—
towns of overseas Chinese in Guangdong account for
nearly a quarter of the province’s total land area and resi—
dent population. Therefore, compared with traditional re—
gional culture, it has “national” quality only in terms of its
spatial distribution. Therefore, the existence of such a new
regional culture determines that the study of “culture of
hometowns of overseas Chinese” will be different from the
study of traditional regional culture, and it is necessary to
build up “national” consciousness. As mentioned above,
the development of the hometowns of overseas Chinese is
closely connected to the world. To study this regional cul—
ture of China, we must have a global perspective. The
world is diverse, and overseas Chinese are distributed in
different countries and regions with different historical pro—
cesses, social development levels, language customs, po—
litical systems, etc. The foreign cultures brought by over—
seas Chinese to their hometowns are also diverse. With—
out a global perspective, it is impossible to carry out re—
search on the culture of hometowns of overseas Chinese.
When we understand their characteristics and cultures, we
will naturally pay attention to the “national” and “interna—
tional” features of the theories, methods, and paths of re—
lated research. The study of “culture of hometowns of
overseas Chinese” in China can enrich the theories and
methods of studying the places where international immi-
grants are exported, and globally show the historical prac—
tice and cultural tradition of Chinese people in the home—
towns of overseas Chinese spontaneously accepting for—
eign cultures and carrying out integration and innovation
while adhering to the excellent traditional culture of our
own nationality and region with an open and inclusive
mind. This is of great value to cultural exchanges and mu-—
tual learning among different civilizations in today’ s world.
“Kaiping Diaolou and Villages” and “Qiaopi and Yinxin
Correspondence and Remittance Documents from Over—
seas Chinese” have been included in the World Heritage
List, becoming the cultural wealth of and protected by all
mankind, underlining the global significance of the study of
“culture of hometowns of overseas Chinese”.

In recent years, the Guangdong Hometown of Over—
seas Chinese Culture Research Institute of Wuyi Universi—
ty has made breakthroughs in all aspects of the culture of
the hometowns of overseas Chinese. From the disciplines
of history, sociology, culturology, architecture, materials
science, design, management, sports, etc., we have pro—
moted cross— disciplinary research on the theories and
methods of the culture of the hometowns of overseas Chi—
nese, focusing on when the culture of the hometowns of
overseas Chinese was formed, its basic characteristics, its
development mechanism, and the world value of its heri—
tage, and so on, bringing together numerous young schol-
ars. For example, in the field of architectural decoration re—
search in the hometowns of overseas Chinese, we took
the residents of the hometowns of overseas Chinese as
the main body of research and learned about their aesthet—
ics through architectural decorations. The young scholars
in the team have realized their self-worth in their respec—
tive fields, discussed top—level topics in this discipline, and
made fruitful academic achievements.
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At the exhibition hall of Daye Motorcycle Technology Co, Ltd, the well-crafted motorcycles were so appealing that Latin American con—
suls were eager to take them for a test drive. Photo by Zhu Leilei
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The friendship between Jiangmen City and Latin America is like wine, growing better through time
Jointly writing a new chapter of close and prosperous cooperation
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share common aspirations. In November, President Xi

Jinping traveled tens of thousands of miles and crossed
the Pacific Ocean. From the APEC meeting to the G20 Sum-
mit, from Peru to Brazil, and crossing mountains and seas, this
groundbreaking journey of friendship, solidarity, and coopera—
tion has opened up new horizons for major—country diplomacy
with Chinese characteristics in a new era.

From the perspective of major—country diplomacy, as early
as 170 years ago, Chinese workers from Jiangmen City, the
capital of overseas Chinese, went to Latin America to work, be—
coming the first group of ethnic Chinese to come to Latin Amer—
ica. Thus, Jiangmen City established a connection with Latin
America. With the hard—working overseas Chinese from Jiang—
men City as a vital link, Jiangmen City and Latin America have
continuously deepened their cultural exchanges and coopera—

Even mountains and seas cannot separate people who
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tion, and created the magnificent chapter of “Celebrating the beau—
ty of each civilization” and “celebrating the beauty of other civiliza—
tions and jointly showcasing a charming and harmonious scenario”
between Chinese and Latin American civilizations. Especially in re—
cent years, Jiangmen City has further promoted the “Capital of
Overseas Chinese Empowerment” Project, and improved its ser—
vices to help overseas Chinese return to their hometowns to find
their roots and carry out cultural, economic, and trade exchanges
with Latin American friends. Through this window of Jiangmen City,
the hometown of overseas Chinese, the world has a glimpse of an
open, inclusive, and prosperous China, and the profound friendship
between China and Latin America and resonating hearts that cross
mountains and seas.

Humanistic integration: love knows no boundaries,
the two are like neighbors though miles apart

Whether from the civil or governmental perspective, the cultural
exchanges between Jiangmen City and Latin America have always
had clear and traceable footprints and interactions.

From a civil perspective, many places feature overseas Chi—
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At places such as China Qiaodu Museum of Overseas Chinese (top) and
Feng Ru Culture and History Research Institute (bottom), guests from Latin
America listened attentively to the history of overseas Chinese, especially
those in Latin America, who have worked hard and made significant contribu—
tions. They felt the courage, perseverance, patriotism, and love for hometown
possessed by ethnic Chinese and overseas Chinese. Photo by Zhu Leilei
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Guests and ethnic
Chinese  students
from Latin America
visited China Qiao—
du  Museum  of
Overseas Chinese
and appreciated the
culture of overseas
Chinese in Jiang—
men. Photo by Zhu
Leilei
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nese architecture with a unique Latin American style. In Nafu Village,
Shadui Town, Xinhui District, a single—hole arch bridge withstood a
century of wear and tear — “Cuba Bridge”. Up to now, the story of Cu-
ban overseas Chinese donating money to build the bridge still goes
on. The changes brought by modernization of the surrounding area
and this ancient bridge coexist, the true portrayal of Jiangmen City’s
cultural exchange and integration with Latin America. For example,
Taishan “Brazil Village”, Kaiping South American overseas Chinese
center, Enping Latin American overseas Chinese exhibition center,
Heshan “Chile Village”, etc., the “living history” of cultural exchanges
between the two places can be found everywhere. These “land-
marks” of overseas Chinese culture have attracted countless over—
seas Chinese to return their hometowns to find their roots.

From the governmental perspective, Jiangmen City has signed
memorandums of understanding for friendly exchanges and coopera—
tion with the local governments of many Latin American countries,
supported and helped each other during the pandemic period, and
held various exchange activities on a daily basis to enhance friend—
ship, help deepen cooperation between Guangdong and Latin Ameri—
ca and promote the development of China—Latin America relations in
the new era.

In particular, the Overseas Chinese Latin American Culture Festi—
val series held in recent years have become a cultural exchange car—
rier platform for a three—dimensional display of Jiangmen’s overseas
Chinese culture and Latin American cultural characteristics, promot—
ing the deepening of exchanges, consolidating friendship, and seek-
ing cooperation between the two sides. In previous events, Latin
American friends visited the China Qiaodu Museum of Overseas Chi—
nese, and had an in—depth understanding of the struggles and out-
standing contributions of overseas Chinese in South America. They
entered the Chikan overseas Chinese ancient town in Kaiping, Kaip—
ing Diaolou, Jingmei Village in Xinhui, and other places to experience
the fusion of Chinese and Western architectural styles and the unique
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Located in Lima, the capital of Peru, Chancay Port is a key BRI project between China and Peru. The world’s first smart and super—large
mobile pile driving platform, which was developed and manufactured by Jiangmen Hangtong Shipbuilding Co, Ltd. and its partners, has
made significant contributions to the project. Picture from Jiangmen Hangtong Shipbuilding Co, Ltd.
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appeal of Chinese intangible cultural heritage. By visiting the ad-
vanced enterprises and innovative carriers in Jiangmen City, they di—
rectly felt the modern atmosphere of Jiangmen City’s vigorous devel-
opment. The carefully arranged art exhibitions at the event present
Latin American features such as the Andes Mountains and the vast
Amazon River across the Pacific Ocean, showcasing in front of the
people of hometowns of overseas Chinese.

Meanwhile, the event also carefully arranged art exhibitions,
showcasing Latin American features such as the magnificent Andes
Mountains and the vast Amazon River across the Pacific Ocean in
front of the people of hometowns of overseas Chinese. The traditional
Chilean dress “Chamanto”, Peruvian alpaca wool doll, and Argentine
specialty drink Mate tea were displayed in the Kaiping South Ameri—
can overseas Chinese center, showcasing the rich and colorful Latin
American culture to the people in the hometowns of overseas Chi—
nese. In addition, Xinhui tangerine peel, Mexican avocados, Brazilian
sweet oranges, and other special products have been featured on
commemorative postcards, and the scenery of Kaiping Diaolou and
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Villages and the photos of the World Heritage sites in eight Latin American
countries have also been displayed together, making the sentiment of
“Long distance separates no bosom friends” more tangible.

Economic and trade bridge: from nostalgic food to diversi-
fied trade

On November 12, the “Fugiang” (Rich and Powerful) ship, brimming
with hope, slowly departed from Xinhui Port in Jiangmen City and headed
towards the Port of Pecem, Brazil, marking the official launch of a new route
connecting Jiangmen City to Latin America. This milestone initiative not only
bolsters Jiangmen City’ s ability to attract foreign trade resources, but also
greatly expands the maritime trade channels from South China to Africa
and South America, promising a far—-reaching positive impact.

The close economic and trade ties between Jiangmen City and Latin
America can be traced back to the bond of “overseas Chinese”. In the past,
to alleviate the homesickness and sentiment of overseas Chinese, their rel—
atives in their hometowns frequently mailed necessities to Latin America,
such as Kaiping soy sauce, Enping laifen rice noodles, and various soup in—
gredients, which are not only the nostalgic sentiments in the hearts of over—
seas Chinese, but also the continuation of the warm life in their hometowns.
In this process, the “private mail” of overseas Chinese intertwined with
commodity trade, quietly laying the groundwork for the development of in—
ternational trade between the two regions.

As time went on, the structures of goods traded between the two plac—
es expanded significantly. Latin American pulp, sugar, copper ore, and oth—
er resources were continuously imported into Jiangmen City, and the mo-
torcycles, TV receivers, air conditioners, and other products in Jiangmen
City were exported to Latin America in large quantities. Especially in En—
ping, thanks to the huge demand for logistics from overseas Chinese, the
international logistics business to and from Venezuela developed greatly,
and still occupies an important position in the industry. At the 136th Canton
Fair, with the support of the Brazil Rio Jiangmen City Youth Federation
President Zheng Yanrong, a Brazilian enterprise successfully reached a
cooperative intention with an enterprise in Jiangmen City and purchased a
batch of stainless steel coffee utensils, another testament to the deepening
of economic and trade cooperation between Jiangmen City and Latin
America.

According to statistics, from January to September 2024, the total im—
port and export volume of Jiangmen City to Latin American countries
reached 17.83 billion yuan, realizing a year—on-year increase of 21.0%, of
which the total export volume hit 14.04 billion yuan, and the total import vol—
ume hit 3.80 billion yuan.

In addition, the economic interaction between Jiangmen City and Latin
America also extends to the in—depth investment cooperation. According to
the data of the Municipal Bureau of Commerce, up to now, Jiangmen City
has approved a total of 242 investment enterprises in Latin American coun—
tries (121 existing), and the cumulative actual utilization of foreign capital hit
2.181 billion US dollars. Meanwhile, Jiangmen City’ s non—financial invest—
ment in Latin American countries totaled six projects, with an investment of
45.34 million US dollars. The landing of these investment projects has in—
jected new impetus and vitality into the economic and trade cooperation be—
tween the two regions.

The bridge of cultural exchange and mutual learning between civiliza—
tions has continuously deepened the understanding and trust between Ji—
angmen City and Latin America, and closely units the hearts of the peoples
from the two places. Together, the two sides provide a vivid example of lo—
cal cooperation for deepening Guangdong and Latin America cooperation
and the grand blueprint of building a China—Latin America community of
shared future. Like wine, the friendship between Jiangmen City and Latin
America grows richer over time. In this promised land, a new chapter of
closer and more prosperous cooperation is unfolding.

B BRSXA, TREMP L IMETIHRES. 2
Visitors snapped photos at the micro exhibition hall for Jiangmen, the capital of overseas Chinese, in the Huangmaohai service area.
Photo by Guo Yongle
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Compatriots from Hong Kong, Macao, Taiwan, and other overseas Chinese “taking photos” at Huangmaohai Cross-
sea Passage, witnessing the “super project”
Connecting four cities across Huangmaohai
[IBy/Photo by YiHang(Except for the signature)

12 AL T & W EYC IR, Eor i B
PSSR H AR . X EER L IR LS5
WS AREE AN T 12 A 11 H 15K IE
AOEZE, WA | T MR R M Y

LITEEARR S AT, 55
YN RN EE MINNIE SRR  ARPN: =]
T NHEELT], SO IHE Y, SRR
TR A2 /N Fi 8 E 25 30 4340, ik

the sun, as the cross—sea passage above Huangmao—

hai witnessed new developments. The world— class
cross— sea bridge, which connects Taishan in Jiangmen
City and Jinwan in Zhuhai, was officially opened at 15:00 on
December 11, drawing attention from compatriots in Hong
Kong, Macao, Taiwan, and overseas Chinese.

Jiangmen City is known as a hometown of overseas
Chinese. According to incomplete statistics, one in every
five Hong Kong residents and one in every three Macao
residents trace their ancestral roots to Jiangmen City. With

In December, Taishan City in Jiangmen City basked in
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In the Huangmaohai service area, representatives from the Hong Kong
show business listened attentively as the staff presented information
about tourist attractions and cultural backgrounds in the hometown of
overseas Chinese. Photo by Cai Zhaolu

the inauguration of the Huangmaohai Cross— sea Passage,
the drive from Zhuhai to Jiangmen City has been reduced
from over an hour to about 30 minutes, making family visits for
Hong Kong and Macao residents shorter and more conve-—
nient.

Around the time of the Huangmaohai Cross— sea Pas-—
sage’ s opening, compatriots from Hong Kong, Macao, Tai-
wan, and overseas Chinese gathered at the site to “take pho-
tos” and jointly witness the development and progress of Ji-
angmen City with the opportunity of the “bridge economy”.

Super channel, the four cities are more connect-
ed

Huangmaohai Cross—sea Passage follows the standard
of a two—way six—lane expressway with a design speed of 100
kilometers per hour. The project starts in Pingsha Town, Zhu—
hai City, and concludes in Doushan Town, Taishan City, Ji—
angmen City, spanning about 31 kilometers. Among them, the
length of the cross—sea section is about 14 kilometers, and
two main bridges are set up: Gaolan Port Bridge and Huang—
maohai Bridge.

The Huangmaohai Cross— sea Passage and the Hong
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Representatives from the Macao Doctoral Think Tank and the Macao

Taishan Communal Society visited Taishan Nuclear Power Plant via
the Huangmaohai Sea-Crossing Passage.
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Kong— Zhuhai— Macao Bridge traverse the
waters of Huangmaohai and Lingdingyang of
the Pearl River Estuary respectively. The two
cross— sea passages are directly connected
by expressways, forming a “super passage”
from west to east, “straightening” the Greater
Bay Area (GBA), and connecting Jiangmen
City, Zhuhai, Macao, and Hong Kong.

Driving on the Huangmaohai Cross—sea
Passage, one can spot groups of egrets for—
aging in the shallows of the Huangmaohai
wetland. During the design and route selec—
tion phase, the project actively avoided the
ecologically sensitive areas. During the con—
struction period, the ecological soundscape
monitoring and bird response assessments
were carried out, effectively protecting the
habitats of egrets and other bird habitats.

On the eve of the opening, 35 overseas
Chinese leaders from 19 countries and re-—
gions, including the United States, Brazil,
Hong Kong, and Macao, were invited to re—
turn to their hometowns early to experience
the charm of the “super project”. Li Zhisi,
Secretary General of the Western China Of-
fice of Panama, whose ancestral home is
Chixi Town, Taishan, was among the invitees.
“Standing on the majestic Huangmaohai
Bridge, and gazing at the rippling waters of
Huangmaohai, I’ m overwhelmed with emo—
tion,” Li Zhisi said, adding that all the villagers
who have moved abroad should visit their
hometowns to witness the changes firsthand.

Hong Kong actress He Peilin previously
visited Jiangmen City for filming a movie. On
December 12, she participated in the Huang—
maohai Cross—sea Passage activity and felt
quite touched. “I’ ve seen pictures of Huang—
maohai Bridge before and | thought it was
stunning! Seeing it in person, | felt at ease
with the vast sea, the bridge is wide and flat,
and the driving experience is very reason—
able,” she said, “After the opening of the
Huangmaohai Cross— sea Passage, it only
takes 1 hour to drive from Hong Kong to Ji—
angmen City via Zhuhai, which greatly facili—
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Overseas Chinese compatriots visited the Huangmaohai Sea—-Crossing Passage before the “super project” was launched.
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tates the Hong Kong compatriots to visit here. It is an amazing project!”

The opening of the Huangmaohai Cross—sea Passage has brought
more new opportunities, positioning Jiangmen City as the “Golden Inner
Bay” of the GBA, with significant development potential and broad in—-
vestment prospects. Zhu Huagiang, Secretary—General of the Jiangmen
City Chamber of Commerce in Malaysia, said that the opening of the
Huangmaohai Cross— sea Passage would further promote exchange
and cooperation between Jiangmen City and the surrounding areas, and
provide more convenience for Jiangmen City enterprises to expand the
market and introduce talents.

Connectivity and cooperation, ushering in new opportuni-
ties for development

With the opening of Huangmaohai Cross—sea Passage, many com-—
patriots from Hong Kong, Macao, Taiwan, and overseas Chinese visited
Jiangmen City through this cross—sea passage to seek business oppor—
tunities for cooperation.

Dr. Deng Weigiang, Chairman of Macao Doctor Think Tank and
Member of the Standing Committee and Deputy Director of Hong Kong
and Macao of Jiangmen City Youth Federation, said that after the open-—
ing, the drive from Macao to Jiangmen City urban area has reduced from
more than 80 kilometers to more than 60 kilometers, which can shorten
nearly half an hour of drive, enabling the two places to form a “1.5 hour
economic circle”. This change holds a strategic significance for the de—
velopment of Macao’ s “building into an international high—end talent
gathering highland” and Jiangmen City’ s “connecting the east and the
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west”.

“Jiangmen City offers vast development potential in areas such as Yi-
nhu Bay Binhai New Area and Guanghai Bay Economic Zone. Through
cooperation between the two regions, Macao’s cultural tourism, catering,
and health industries can also usher in a new foothold,” Deng Weigiang
added that opportunities are also reflected in the flow of personnel, tech—
nology, and other factors. More and more Macao residents with the “Ma—
cao car northbound” toured Jiangmen City and visited their relatives. The
two places can also further strengthen cooperation in higher education,
academic institutions, university— enterprise partnerships, and other as—
pects, and jointly leverage talent and technology to empower the high—
quality development of industries.

Located in Guangdong Agricultural Products Processing Demonstra—
tion Zone (Taishan Doushan Park), Guangdong Hop Hing Edible Oil Co.,
Ltd. is a wholly—owned subsidiary of the Hong Kong Hop Hing Group, with
a total investment of 1 billion yuan, focusing on producing high—quality edi—
ble oil products. Company representatives introduced that the opening of
the Huangmaohai Cross—sea Passage will significantly reduce transporta—
tion costs and time, and further enhance the market competitiveness of
the enterprise. Meanwhile, the convenient transportation will promote the
communication and cooperation between the enterprise research and de—
velopment team and the Hong Kong headquarters, and promote the inno—
vation and development of the enterprise.

Ju Fenglan, Honorary President of Hong Kong Taishan Association
Hong Kong Branch, shared her investment experience in Taishan. Cur—
rently, she has invested in Taishan Zhanfeng Refrigeration Kitchen Equip—
ment Factory Co., Ltd., located in Shuibu Town. The opening of Huang—
maohai Cross—sea Passage has shortened her travel time to Taishan,
and she is confident about the area’ s future development. She believed
that with the arrival of the “bridge economy”, Taishan would usher in more
development opportunities and a broader investment landscape.

Zeng Ronghuan, Chairman of the Zeng’ s Three Provinces in San
Francisco, expressed his pride in witnessing the great changes in his
hometown. He hoped that more overseas Chinese would return to invest
and start businesses in their hometown, jointly contributing to the develop—
ment there.
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Focusing on the construction of “good houses”, Jangmen has taken the lead to introduce a new policy with the most benefits ever in
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the Pearl River Delta, ushering in the 4.0 age of residential housing.
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Overseas Chinese setting off a boom of settling down in the capital of overseas Chinese
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East or west, home is best
IBy/Photo by YiHang

town is always the most beautiful place in your heart. Not
long ago, nine overseas Chinese, whose ancestral home is
in Jiangmen City, formed a group to visit their hometowns, with
each of them purchasing a property. This news has garnered
widespread attention. If the moonlight of a distant land illumi—
nates the dream, then the yearning of hometown will light up the
way home, guiding the overseas Chinese back to their roots.
Beyond the sentiments and reflections of overseas Chi—
nese, more importantly, the hardware and software infrastruc—
ture of Jiangmen City, the capital of overseas Chinese, has im—
proved significantly. With the opening of the Shenzhen—Zhong-
shan Bridge and the Huangmaohai Cross—sea Passage, Jiang—
men City can better connect to the six surrounding international

Some people say that no matter how far you go, your home-
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airports, accelerating its integration into the “one—hour life cir-
cle” of the GBA, and narrowing its time and spatial distance with
Hong Kong and Macao and the rest of the world. Meanwhile, a
transformation in the living environment and housing is under—
way and upgrading, with the emergence of premium residential
projects featuring high quality, aesthetics, and practicality.

“East or west, home is best,” Mr. Cen, an overseas Chinese
who bought property in Jiangmen City, lamented, “The environ—
ment of Jiangmen City keeps improving, and overseas Chinese
are looking forward to returning and enjoying the dream life on
this vibrant land!”

Striving around the world

Strong sentiments for hometown

As a famous hometown of overseas Chinese, Jiangmen
City has more than 5.3 million compatriots from Hong Kong, Ma-
cao, Taiwan, and overseas Chinese in more than 140 countries
and regions, many of whom are celebrities and elites in local
government, businesses, and academic circles, with some serv—
ing as presidents, vice presidents, and other important positions
in the overseas Chinese associations. In their early years, they
crossed the ocean, strove a live around the world, created their
own worlds, and contributed to the development of their local
countries and the world, building a solid reputation for Jiangmen
City globally. They are the pride and honor of Jiangmen City.

Flashing neon lights in a foreign land is not as drawing as a
bright light from the hometown. The homesickness drove more
and more overseas Chinese from Jiangmen City to return home
and build emotional bonds with their hometown.

Not long ago, Wu Xiao, a Jiangmen native doing business
abroad and eight other overseas Chinese companions returned
to Jiangmen City to visit their ancestors and relatives. “Our an—
cestral homes are in Enping, and we do business in the same
place, and we have a close relationship, so we agreed to return
to our hometown to visit our ancestors,” Wu Xiao said.

During their visit, Wu Xiao and others came to Jiangmen
City to catch up with old friends and found significant changes in
Jiangmen City. All their friends strongly recommend them buying
a house in Jiangmen City, so the idea of buying a house arose.
Mr. Ma, who was responsible for the reception of Wu Xiao and
others, told the author that the property deals with several over—
seas Chinese and ethnic Chinese were very efficient, with the
purchase procedures completed on the same day they saw the
house. Each of them bought a spacious apartment of 150
square meters, and the 9 suites are in the same building.

The house- purchasing boom among overseas Chinese is
becoming a new phenomenon in the local property market. Ac—
cording to data provided by the Jiangmen City Department of
Housing and Urban Rural Development, the proportion of non—
local residents purchasing houses increased from 3% in 2021 to
7% in 2023.

Ms. Huang, an overseas Chinese in Canada with ancestral
home in Xinhui visits her parents every year. “I used to live in my
mother’s house or in a hotel when | came back, but it always felt
like something was missing. Then the idea of buying a house
came up, and everyone is very happy about it. It’ s more spa-
cious and comfortable compared with houses we live abroad,”
Ms. Huang said.

In November 2023, the 10th World Taishan Ningyang Asso—
ciation Friendship Conference was held in Taishan, and many
compatriots from Hong Kong, Macao, Taiwan, and overseas
Chinese took this opportunity to buy houses. According to statis—
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tics, before and after the conference, compatriots from Hong
Kong, Macao, Taiwan, and overseas Chinese bought more
than 100 sets, 11,000 square meters, and the transaction
amount was about 88 million yuan.

Beautiful capital of overseas Chinese

The home for the hearts of overseas Chinese

Life is a journey, and also a return. The capital of overseas
Chinese always welcomes its children, offering them a more
beautiful and livable environment. The superposition of vari—
ous advantages makes it the home for the hearts of overseas
Chinese.

Currently, Jiangmen City has formed an initial ecological
security framework consisting of “two screens, two rivers, one
belt, three networks, and multiple points”. The forest coverage
rate of the city exceeds 45%, the urban green coverage rate
also exceeds 45% , and more than 1,000 parks at all levels
have been built, realizing the dream life of “a green view in 300
meters, gardens in 500 meters, and forests in 3 kilometers”
for citizens.

Liu Zhijian, a professor at Wuyi University, said that the
Shenzhen—-Zhongshan Bridge and Huangmaohai Cross—sea
Passage have opened successively, and the “integration”
and “synchronization” of cities in the GBA have accelerated.
Meanwhile, with a GDP of 400 billion yuan and Xinhui District
becoming the first 100 billion yuan GDP powerhouse, Jiang—
men City’ s economic development continues to achieve im-
pressive results. Overseas people are full of confidence in the
future of the GBA and Jiangmen City, leading them to actively
return to purchase houses.

Zhang Zhenlan, Director of Meizhi Real Estate Market Re—
search Center, also said that with the upgrading of Jiangmen
City’ s urban outlook and living environment, coupled with its
superior geographical location and convenient transportation,
many overseas Chinese have been attracted to return to their
hometowns to buy houses. It has become a way for them to
express their emotions, an important carrier for them to re—
unite with their families and enjoy life in their hometowns.

Meanwhile, the quality of housing in Jiangmen City is con—
stantly upgrading. In recent years, to meet the rigid and im-
proved housing demand, Jiangmen City has focused on con—
structing “good houses” and leading the introduction of the
“planning new policy” with the largest preferential power in the
Pearl River Delta, leading the arrival of the housing 4.0 era.
These fourth—generation residences not only pay attention to
the aesthetics and greenery of the building facades, but also
emphasize the comfortableness and practicality of living, and
provide more public space and a green living environment
through innovative design.

Since the beginning of this year, a large number of new
4.0 residential projects such as Jianghai Poly Daduhui Phase
lll, Haiyue Tiansheng, Junjingwan Tianyue, Poly Langyue,
Poly West Coast New Phase |, Jiangfa Feicui Guanlan jointly
entered the market. In addition to the larger units, penthouses,
and other features, these projects contain practical and small
residences with gifts, attracting numerous buyers. These proj—
ects innovatively incorporate hanging gardens, large balco—
nies, bay maximized window areas and other designs with
high overall utilization, garnering the attention of the improve—
ment circle. They also provide more options for overseas Chi—
nese to find an ideal home.
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In recent years, an increasing number of overseas Chinese have been pur—
chasing properties upon returning to their hometown.

Advancing services

“One-stop” to handle the problems of overseas
Chinese

Meanwhile, Jiangmen City further deepened special re—
forms of the system aimed at facilitating the investment of over—
seas Chinese, providing convenience for more overseas Chi—
nese to return to their hometowns to purchase houses.

The Jiangmen City Overseas Chinese Affairs Bureau, the
Jiangmen Federation of Returned Overseas Chinese, and Ji—
angmen City Department of Housing and Urban Rural Devel—-
opment provide special consultation and service windows for
overseas Chinese customers, provide them with policy inter—
pretation, house purchase guidance, and other services, help
them better understand the market information and house pur—
chase process, and also implement targeted subsidies or loan
concessions to reduce the cost of purchasing houses.

In addition, Jiangmen City has launched the “Settlement +
overseas Chinese” service project, which has set up a special
consultation and service window to meet the needs of over—
seas Chinese, providing them with services such as policy in—
terpretation and house purchase guidance, and helping them
better understand the market information, house purchase
process, and related notices and matters. Meanwhile, over—
seas Chinese can use the Jiangmen City housing transaction
“Cloud chain contract” cross—border online to inquire housing
information, deposit down payment, apply for housing sale on—
line contract, and download and save the contract.

In terms of banking services, the Jiangmen City Branch of
the Industrial and Commercial Bank of China and the Jiangmen
City Branch of the Bank of China provide five payment options
for overseas visitors, including “cash payment, overseas bank
card acceptance, mobile payment, account service, and digital
RMB”, and introduce facilitation measures to optimize payment
services for overseas Chinese, ethnic Chinese, and foreigners.
The Jiangmen City Branch of the Industrial and Commercial
Bank of China provides cross—border mortgage loans for resi—
dents from Hong Kong and Macao and cross—border RMB and
foreign currency fund transfers for purchasing houses.
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Heading toward the “deep blue” and “the sea”
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eas and oceans nurture life, connect the world, and drive
Sdevelopment.

From October 31 to November 2, the only national marine
economy exhibition in China — China Marine Economy Expo
(CMEE) was held in Shenzhen, introducing “Jiangmen City ele—
ments” to the public for the first time. As the only prefecture—
level city in Guangdong invited to CMEE, Jiangmen City made
an amazing debut with a government delegation, showcasing
the “strengths” of more than 20 related high—quality enterprises.

Shenzhen and Jiangmen City are both ocean cities. Though
separated by waters, they are closely linked by seas and
oceans. In the grand blueprint of building a “new maritime
Guangdong”, Shenzhen leads with the major mission of building
a global marine center city, whereas Jiangmen City emerges as
a rising star, striving to develop its marine economy and accel—
erating the construction of a marine powerhouse.

Since the beginning of this year, with the completion and
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opening of Shenzhen-Zhongshan Bridge and Huangmao-—
hai Cross—sea Passage, under the “bridge economy”, the
cooperation between Shenzhen-Jiangmen in marine econ—
omy is at the right time and enjoys great potential.

Striving to build the largest marine equipment
industrial park in Guangdong

“We are building a digital marine pasture oyster base
and plan to supply more than 200,000 ‘Sashimi- grade’
oysters to Shenzhen in a single day from next year, based in
Shenzhen and expanding nationwide.” The “Sashimi—
grade” oysters mentioned by He Weihui, Head of Dajindao
Oyster Industry Technology (Taishan) Co., Ltd., have not
only attracted investment from Shenzhen enterprises, but
also been successfully selected into “Shenzhen products”.

Observe Jiangmen City’ s “big” action through the
“small” oysters. As a big ocean city, Jiangmen City has a
sea area of more than 4,800 square kilometers and 1/10 of
the mainland coastline of the province. It boasts excellent
ports, convenient shipping, rich fishery resources, and huge
potential for marine economic development. In recent years,
Jiangmen City has accelerated the construction of modern
marine pastures based on Taishan and made every effort to
build a “blue engine” for high—quality development.

“Sashimi—grade” oysters, Taishan green crabs, Tais—
han eels, and other national geographic indication agricul—
tural products gathered together. From the launching of the
first semi—submersible truss—type farming platform recog-
nized by the China Classification Society in the province —
“Taishan No. 17, to the deployment of 162 gravity cages
sending “nets” into the deep blue for marine pasture and
fishing. From the Guanghai Fishing Port, the largest single
catch distribution and trading center in the province, to the
coordinated upgrading of four existing fishing ports to create
Jiangmen City Fishing Port Economic Zone... Jiangmen City
is vigorously developing its marine economy.

On November 14, the Qiankai Port in Peru officially
opened. It is a key project under the “Belt and Road Initia—
tive” jointly built by China and Peru. During the construction,
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This is Taishan No.1, the first large—scale modern deep—sea aquaculture platform in Guangdong, classified by CCS. Picture from the in—
terviewees
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Jiangmen City completed the research, development, and
manufacturing of the world’ s first set of highly intelligent and
ultra—large self-mobile pile driving platform.

On the bank of Yinzhou Lake in Xinhui, Jiangmen City, Ji—
angmen Hangtong Shipbuilding Co., Ltd. of CCCC Fourth
Harbor Engineering Co., Ltd. (JHSC of CCCC) participated in
the construction of the Qiankai Port project and built a series
of marine heavy machinery such as the world’ s largest wide
flat shallow—draft semi-submersible barge “Sihang Yongx—
ing” and the first “Made in Jiangmen City” new green low—
carbon dual- fuel ship. The products are becoming “world-
class” and the development has entered the “fast lane”.
“Right now, our order is scheduled by the end of 2028,”
Huang Hongyu, Executive Director, General Manager, and
Deputy Secretary of Party Committee of JHSC of CCCC said.

Observing Jiangmen City’s “new” strength from the “big”
marine engineering. Jiangmen City has always been a key lo—-
cation for the development of the shipbuilding industry in
Guangdong. In recent years, Jiangmen City has taken Xinhui
District and Taishan City as key development areas and ac—
tively integrated into the development system of the marine
engineering equipment industry in the Pearl River Delta, and
its output value of the shipbuilding and marine equipment in—
dustry increased by 52% annually in the past three years. In
addition to JHSC of CCCC, it has gathered the largest private
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shipbuilding enterprise in Guangdong Province — Nanyang
Ship, which ranks first globally among shipyards in the field of
portable bulk carriers. It also hosts the only Chinese yacht
manufacturer to enter the world’ s top 20 list for yachts above
80 feet, such as Heysea Yacht, and other industry leaders...
Jiangmen City is sailing at full speed.

With the shipbuilding and offshore equipment industry as
its fulcrum, Jiangmen City has unlocked the modern marine
economic industry chain. Next, Jiangmen City plans to build
10,000 mu (1 mu=666.67m2) of marine equipment industrial
park in Yinzhou Lake area of Xinhui and Taishan Guanghai-
wan area, and strive to build the largest marine equipment in—
dustrial park in Guangdong, providing sufficient development
space for high—tech ships, high—end yachts, marine equip—
ment, marine pasture equipment, and other industries.

Accelerating Shenzhen-Jiangmen marine eco—
nomic cooperation

In recent years, Shenzhen and Jiangmen City have joint—
ly carried out frequent exchanges and visits, and promoted
integrated development in the fields of transportation inter—
connection, industrial collaboration, collaborative innovation,
platform co— construction, aviation logistics, cultural tourism
and trade. As early as the CMEE, in September this year, the
two cities held a Shenzhen- Jiangmen City marine industry
cooperation and development forum to discuss Shenzhen—
Jiangmen marine strategic cooperation and support Shen—
zhen to build a global marine center city.

Shortly after, the two sides jointly discussed their marine
strategic cooperation and made substantial progress: with
active promotion from both cities, Jiangmen City successfully
debuted at the CMEE. Jiangmen City’ s goal is also clear:
with the help of the CMEE platform to deepen marine cooper—
ation with Shenzhen, help Shenzhen to build a global marine
economy center city.

To this end, Jiangmen City also held a special promotion
meeting at the CMEE, focusing on the coastal resources for
the development of the marine industry, the industrial land of
more than 10,000 mu, and the marine pasture resources, at—
tracting investment from the world and all forces to jointly
build the Jiangmen City base of the global marine center city
of Shenzhen.

Zhou Yuyi, Executive Director of the GBA Economic and
Industrial Planning Institute of China (Shenzhen) Develop—
ment Institute, pointed out that Shenzhen has now entered a
new stage of vigorously developing high—quality blue produc—
tive forces, accelerating the reconstruction and upgrading
development of marine economy, and promoting the con-—
struction of global marine center city at a high level. From the
perspective of existing industry development, due to the
space limitations of sea and land, Shenzhen offshore equip—
ment industry has entered a highly service—oriented develop—
ment stage.

“Local headquarters, research and development and de—
sign, engineering contracting, and other core links. Occupy—
ing a large area, high energy consumption of manufacturing
links, production base relocation has been the norm. The lay—
out of new industries, new tracks, new clusters must rely on
‘enclaves’,” Zhou Yuyi said, adding that from the perspec-
tive of Jiangmen City, the superposition of the three major ad—
vantages of industry, space, and transportation has made it
almost a natural and irreplaceable strategic partner for Shen—
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zhen to expand the development space of the marine
economy across GBA, especially in extending the indus—
trial chain and supply chain layouts of the marine equip—
ment manufacturing industry.

Shenzhen—Jiangmen economic cooperation is a key
focus of the planning and deployment of Jiangmen City
Municipal Government. In May 2023, Qin Weizhong, Dep—
uty Secretary of the Shenzhen Municipal Party Committee
and Mayor of Shenzhen, led a team to Jiangmen City for
investigation and research. The two cities clearly planned
to build a Shenzhen- Jiangmen economic cooperation
zone in the Daguanghai economic zone based on the Yin—
huwan area. Currently, the two cities have basically de—
fined the planning scope of the cooperation zone, with a
planned area of 66 square kilometers, of which the start—
up area is 4.58 square kilometers.

According to Hu Qibo, Director of the Development
and Reform Bureau of Jiangmen City and Director of the
Municipal GBA Office, Jiangmen City will carry out in—
depth cooperation in marine equipment, fisheries, energy,
electronic information, and services, leveraging the re—
source endowment and comparative advantages of both
sides.

Jiangmen City has the foundation, space, and ability
to build its manufacturing base as part of Shenzhen’ s
global marine center city initiative, creating a “vast sky” for
Shenzhen- Jiangmen cooperation, which will surely go
deeper and farther into the blue sea!

L NEF AR B RRSUARIMEAR “AMALTHEA S .

This is AMALTHEA, a new low—carbon dual-fuel refueling vessel manufactured in Jiangmen.
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Breaking boundaries, carving out a happy life

- Liang Wannian, Chairman of Macao Federation of Literary and Art Circles and famous artist
OBy Gu Jiangmin, Fu Jian Photo provided by the interviewee
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Liang Wannian.
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his year is the 25th anniversary of the return of
Macao to China, the reporter contacted Liang

Wannian, Chairman of Macao Federation of
ary and Art Circles and famous artist, for an in—
iang is a celebrated figure in Macao. His
eter— high giant white jade statue of Mazu
top of Dieshitang, Luhuan Island,
a0, and the new landmark fully de—
jon since the return of Macao to Chi—

nticipated a challenging interview,
0 receive a phone call from Mr.
) n Macao as soon as the inter—
outline was issued. He had a kind voice
nd a hearty laugh.
) ‘On October 21, our reporters arrived in
" ‘_,*Zihuhai and met Liang at the Meili Hotel
~ near Gongbei Port. He strode forward to
shake hands with all. Although he was
72 years old, he was still vigorous and
full of spirit with a pair of bright eyes.

i 1 e 8 R Gift: Capable of martial arts and
%o 1985 W B literary
RS TN Liang was born into a martial arts family
o 3 in Jiangmen City on the evening of Chinese
New Year’s Eve in 1952. Overjoyed by his
birth, his grandmother named him “Wann-
ian”. In addition to inheriting the family’ s
martial arts practice, from the age of five or
siX, he developed a different hobby from oth—
ers — painting, and the small pictures and
comic books from the Republic of China
(1912-1949) became his best teacher.
“l didn’ t go to an art school, nor did |
have any teacher. It’s very easy, whatever
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RFdl. S you want to paint, just find a few master—

pieces of top artists, study and replicate

A= thig the paintings, then get out of these works,

sl ¢ and develop your own style,” Liang ex—
SEEFREE plained with ease.

25, In 1970, Liang went to the

HIRVAN countryside as an “educated

WA X youth”. The brick mud of the

brick factory became the

RIGFIRITRIERT19.99 KSERIN B EBHEER. \

This is the 19.99-meter—tall giant white marble Mazu statue, designed -

and constructed by Liang Wannian. b
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material for him to mold clay dolls, and the blackboard of the bri—
gade became the practice field for calligraphy and painting.

Later, Liang hung a painting depicting a model opera in the
battalion headquarters, which attracted the attention of a garri—
son leader. Then, Liang was seconded to the Guangzhou Mili—
tary Region to engage in large—scale oil paintings. In 1974, Li—-
ang was transferred back to Jiangmen City Cultural Bureau for
stage design. In 1979, he applied for emigration to Macao.

Upon his arrival in Macao, everything had to start from
scratch. The martial arts skills inherited from his family proved
useful as Liang and his brothers “practiced martial arts while
selling medicine”. However, when Macao society began to em—
brace this “Kung Fu boy” from the mainland, Liang gave every—
one a surprise: in 1982, at the age of 30, Liang held a solo exhi—
bition at the Macao City Hall. In 1985, he held the Liang Wannian
Art Exhibition at the Macao Commercial School.

“To hold these exhibitions, | was not out for 10 months,
holding my one-year—old daughter with one hand and drawing
Gongbi Painting with the other. | find it was the happiest time |
had,” Liang said.

Talent: Garnering praises through the combina-
tion of Chinese and Western styles

Not long ago, Sam Hou Fai, the Sixth Chief Executive Des—
ignate of the Macao Special Administrative Region, met Liang
for the first time, and as soon as Liang said his name, he said:
“Liang Wannian, | know. You are very famous. You’ ve been
very famous for decades!”

Liang’s fame was built on his works.

In 2003, Liang’s 1982 work The Anecdote of Zheng Bang-
iao was auctioned in Beijing. The price soared due to the enthu—
siasm of bidders, and finally selling for 1.5 million yuan.

The Anecdote of Zheng Bangiao is an oil painting with
Gongbi Painting approach and bold colors. It is based on the
theme of Bangiao diligently studying calligraphy and painting.
Using horizontal composition and skilled oil painting techniques,
one can feel a sense of realism and fun in it. He clearly created
the atmosphere of Chinese painting with oil painting techniques,
demonstrating boldness and innovation.

Liang’ s journey in sculpture was equally unique. Although
only receiving three years of primary school education, he has
created many commendable masterpieces through his passion,
diligence, self-study spirit, and artistic talent.

“According to the Western system of expression, large
sculptures often feature a relatively small human head. | chose
the opposite approach and made the head relatively large. The
large traditional Chinese deities and gods, especially the Bud—
dha, are commonly known as ‘big head Buddha’. As an artist,
we should respect people’s aesthetic preferences for divine im-
agery,” Liang shared.

Even though creating the same theme of Mazu, Liang was
constantly seeking changes. In his work Mazu, he positioned
the characters as “gods”, blending reality and romance: a 20-
year-old village girl dressed in Goddess’ s costume, elegant
and dignified. The head of the Chinese Goddess statue is exqui—
sitely carved, emphasizing the “precision” of realism, but the
body and clothes are carved with the techniques of Chinese
painting, drawing the lines of the cloths, presenting a three—di—
mensional and unique charm.

Art critic Liang Dingying commented on Mazu: “Up close, it
is exquisitely carved without being frivolous and fancy; from a
distance, it is magnificent with concise and generalized artistic
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tension. The image is handsome with a proper shape, dignified
and peaceful, graceful, and full of the beauty of kindness. She
stands tall on the mountain, like a beautiful tree with leaves
swaying in the wind (very charming figure), self-examining with
the mirror; with her back to the South China Sea, she overlooks
Macao and gently cares for the people of this small area on the
edge of the South China Sea”. Mr. Jin Shangyi, Chairman of the
Chinese Artists Association, gave affirmation: “The establish—
ment of Mazu here is of great significance and is a successful
grand creation.” Mr. Sheng Yang, Director of the Art and Sculp—
ture Association of Chinese Artists Association, wrote an inscrip—
tion: “Turning rough stones into a living creature.” Later, Mazu
was included in the 20th Century Chinese Urban Sculpture edit—
ed by the Sculpture Art Committee of the Chinese Artists Associ—
ation. Liang was also named one of the representatives of China’
s third—generation urban sculpture team.

In Di Cui Ying Yin (Green-Jade with Silver Brilliance), Liang
positioned Mazu as “human”. Unlike traditional magnificent Chi-
nese Goddess, this work shows a three—dimensional picture of
Moniang (Mazu) at 16, picking herbs such as honeysuckle to
help the infected. Her face was pure and unblemished, convey—
ing the innocence and beauty of a 16—year—old girl. The green of
the stone is skillfully carved as leaves and morning dew drops,
while other colors are carved into honeysuckle, Jiujie Changpu
(Acorus calamus and Anemone altaica), wild Pandan, and other
anti—epidemic herbs. On her waist is a natural floral apron. There
are four magpies in the middle section of the stone, between the
black and white sections.

Resolution: No “Chinese Goddess” means no giv-
ing up

Perhaps due to his upbringing in a martial arts family, Liang’
s personality was cheerful and he harbored a strong aversion to
evil practices. As a member of the Chinese people, he has a
deep love for the country and Chinese culture.

Before the return of Macao to China, Portuguese culture had
a great influence on Macao, with all major urban sculptures being
the works of Portuguese artists.

In May 1995, Liang appealed to the then—Chief Secretary for
Government Affairs Administration: “Give Chinese artists the op—
portunity to bid”, in response to the government’s exclusive invi—
tation to Portuguese artists to design Sino— Portuguese friend-
ship monuments. In July, the cultural department of the then-—
government announced that “an auction will be held for sculp—
ture artists from Macao and mainland China who are interested
in participating the event.”

The following year, Liang’ s design, the Chinese Goddess,
which cost 8.7 million pataca, won the bid. However, after paying
700,000 pataca in stamp duties and other security deposits, he
was suddenly asked to provide a bank guarantee of 4.35 million
pataca. The designs of the Portuguese, which were more expen-—
sive than his, didn’t require such a guarantee.

“If you can’t do it, just give up the project immediately! Re—
spond immediately and freeze the check from the Treasury De—
partment. You will answer us immediately!” Soon after, Liang re—
ceived an ultimatum to pay a 50% deposit on the construction
cost.

“If | abstain, | will face prosecution in mainland China for
breach of contract. Art is my life, who wants to take away my
right to create and build, | will fight with him till death! | will not let
him get away with it!”

“The statue of the Chinese Goddess is not just about my

R FRBEITRARKSZERIIAZSS 2 EMOHRRER) .
This is “Dripping Emerald and Rising Silver”, a large jade sculpture donated by Liang Wannian to
the Great Hall of the People in Beijing.
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personal honor. | can’ t
give up!” Liang made up
his mind.

Therefore, in Macao,
Liang borrowed money
from relatives and friends,
be it a small amount or big.

Meanwhile, Liang hired
more than 10 bodyguards
to escort the money, and
sent it to the bank daily. On
the final day, 1 million pata—
ca of salary in the company
was sent out by a partner
who knew nothing about it.
How can one raise 1 million
in one day when every
possible option has been
exhausted? Hearing the
news, Liang spit out three
mouthfuls of blood after
coughing violently. The
next day, he had to ask an—
other partner for help. It
was again the time to pay
the workers their salary.
The workers heard what
had happened and lent
their wages for three days.

“For all those years, |
endured humiliation and
slander without shedding a
tear, but in that moment,
my tears just poured out...”
At that time, this iron man,
Liang was deeply moved.

After all the hardships,
the Chinese Goddess Ma—
zu finally stood on the top
of Dieshitang, Luhuan Is—
land, when Macao re—
turned, becoming a new
symbol of Macao. Later,
the state launched a com-—
memorative gold coin for
the special zone, the local
administration issued the
Sino— Portuguese friend—
ship and the first day cover
of Macao Day, and the
world’ s television stations

issued Macao album, all printed with pictures of this statue.

Heroic charm: Loving the country and Macao
with a pure and sincere heart

In 2009, on the 60th anniversary of the founding of Peo—
ple’s Republic of China and the 10th anniversary of Macao’
s return to China, Liang planned to carve a monumental
work and donate it to the Great Hall of the People in Beijing.

A 7—ton piece of colorful ice jade and rare stones, col—-

“FTE/NER, S O, R
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lected by Liang many years ago, came in handy. Since it
was a single piece, the base couldn’t be restored. It was an

* é] q:égly\\ILERSEASCN\MESE 47
#2425 JIANGMEN



]

L WNULES

wivzs A

A RSB

R IR ALY 22 T [ e
FEBSTREATILIT, BOh T W TRFHOAR . Rk [R5
HU X 20T, My AT PP 1
T L L% L A T, AT

RS EEERRFO

2009 4F258 P E A Sz 60 JE4F IR 4R,
PR E R REZ — R ERE AL AR KRS
A,

AL TR — 4 2 7 I kR 2 R 35 3R
FAIRETHT . BT EER—, B a4
RBIRAL , RS0 . FFE R RN, AFIE TH
s, FEEB AR P AE S ENIS
Xk, SR EREAL, (B—HRXE M ReE
VNG 2 S TTDNENE SR I S e sy e
(EAEJR AR CAAK H 30 TAE SO B 1 Fh [ e v B
W E

CRZR AR B 5 B 3.8 1, 15 1.8 K, 3% 0.8 K%
HAJERHETL 2.6 5K, BAZE TR A &7 B 8 I ]
RATEs , N TR AT B B M — i AR T 22
FAL AR TR , R IR X AT O B (] JE A
TH RSN S BT s AL 2 AT I P EE A I
100 2Nz E T

LR, M FRGNR T SCEE AR AR XA
E ARG b, AR LS R R Ao
P, FEL R AR G S ik T o A+
A 1 R FN KRS (AR T 10 A LKA R
RN AMEHET T R E A H SO IR R AERRTAE
AN SN HADTE R AT R S AT I T — i
A4 3 H Sz T WS 15 2024 FEEASULIR
SR PR A5 TR TR SR TR (S ek, AL
HIIEA L, BRI EAT AT,

A B IR R MR ML . ZFERTEP
AR, Ab AR A 52, % T 20 T 70, fE B PR AR
BT A B/INE R, i R, B SIS A,
VAL TP E RS REHEE T 10 J770, IR
FRPNHFEE T 69.6 770 AR & KA
Al £ 2B T 400 Jigts

N TR KBRS RS R AR T
LGS, R E 2 NI RN MEIER . T—4,
FAEAS T LB AT Gk [ L X0 TR IEAE TR
2 R AR R AR AR SO R RO

48 * ‘Q q:é‘;lg‘\\lLERSEASCN\MESE
#2425 JIANGMEN

arduous task that required careful attention to every
move. Moreover, jade color is natural, and the colors
hidden in its deeper layers were unknown. So, he
needed to create a suitable image in the process of
carving out the colors of the jade. This huge challenge
caused Liang considerable anxiety. However, the
thought of the work entering the Great Hall of the Peo—
ple and approaching the Monument to the People’s
Heroes instilled in Liang a strong sense of responsibil—
ity. He worked day and night, determined to carve a
model national treasure worthy of China’ s highest
palace.

Di Cui Ying Yin (Green-Jade with Silver Brilliance)
weighs 3.8 tons, stands 1.8 meters high, and rests on
a 0.8 meter bronze base, totaling 2.6 meters in height.
It received attention from all sectors. At the donation
press conference, Cui Shi’ an, the only candidate for
Macao’s chief executive at the time, hosted the event.
At the preview in Macao, the then— Chief Executive
Edmund Ho and leaders of the Liaison Office of the
Central People’ s Government of Macao performed
the ribbon— cutting ceremony. At the grand donation
ceremony held in Beijing, more than 100 guests at—
tended the event.

For many years, Liang led the literary and art cir—
cles of Macao in interpreting the connotation of Chi-
nese culture and reproduce the charm of traditional
Chinese culture in the form of sculpture and painting
on the international stage of Macao. The 12— zodiac
series of large—scale city sculptures and Mazu he de—
signed and built formed a 10km long open—air art mu-—
seum, which not only promoted the Chinese zodiac
culture, but also opened a window for the younger
generation of ethnic Chinese and people from other
ethnic backgrounds to understand Chinese culture. In
March, he was invited to speak at the cultural roundta—
ble at the Boao Forum for Asia 2024 Annual Confer—
ence. “We should enhance our sense of responsibility
and mission, and boldly explore new art forms and
methods of expression, building on traditional founda-—
tions,” he said.

The heroic charm of Liang was also reflected in
his commitment to charity. When Chongging was hit
by flood many years ago, he initiated a charity sale in
the calligraphy and painting industry and raised 200,
000 yuan to build a Hope Primary School in Wuxi
County in Chongging. Later, in the event of natural di—
sasters, as the chairman of the Federation of Literary
and Art Circles, he organized the Macao painting cir—
cle to raise 100,000 yuan for snow disaster recon—
struction, and the Macao art circle raised 696,000 yu—
an for the Sichuan earthquake, and the Macao Jiang—
men City Native Association, which he served as vice
president, also raised 4 million yuan.

“Cultivate virtue, do good deeds, foster great
love — Mazu spirit embodies the excellence of tradi—
tional Chinese culture, reflecting the universal value
pursuit of all mankind.” Next, I’ m going to make the
image of Mazu global, and this work is currently in de—
velopment,” Liang again devoted himself to the cause
of spreading Chinese culture.
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The picture shows the ribbon cutting ceremony of the Taishan Flying Tigers Memorial Pavilion, which was held in April 1991.
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“Flying Tigers” Captain Frank B. Leong and the Flying Tigers Memorial Pavilion

OBy/Photo by Ye Yufang
FEXEFBWHILTTE LT A 6 )5 In the picturesque Shihuashan scenic area of Taishan
RN AR . City, Jiangmen City, stands a memorial pavilion dedicat—
T R E[0) & ﬁ'JE’, EHVER /E ’ X & . . .
b LA — R AL G5 RN ed to the Flying Tigers. Together with the cliff carvings
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from the Ming and Qing Dynasties in Shihuashan and the
modern monument of the Martyr Huang Yuquan, the pavilion
adds rich connotations to the cultural stories of the scenic
areas. Well known among Taishan citizens, this memorial
pavilion bears a history that Taishan people hold with great
pride.
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This is a photo of Liang Bingcong taken during his stay in Guiyang, Guizhou Province in 1944.
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1. Taishan overseas Chinese actively participate
in the “Flying Tigers”

On August 1, 1941, the American Volunteer Group of the
Chinese Air Force (AVG of CAF) was officially established,
with Chen Nade (Chennault) as captain. On December 7, the
same year, Japan attacked Pearl Harbor, prompting the Unit—
ed States to declare war on Japan. This marked the start of
the Pacific War, and escalated the broader conflict of World
War |l across Europe and Asia. On July 4, 1942, the AVG of
CAF was reorganized into the 10th Air Force China Air Task
Force of the United States Army (CATF), with Chen Nade ap—
pointed as its Brigadier General Commander. On 10 March
1943, it became the 14th Air Force of the United States Army
(the 14th Air Force), with Major General Chen Nade as its
commander. The AVG of CAF, the CATF, and the 14th Air
Force are collectively known as the “Flying Tigers”. On De—
cember 20, 1941, 10 Japanese bombers attacked Kunming,
and the AVG of CAF took off from Kunming and opened fire
for the first time, and eventually shot down nine enemy air—
craft. Long Yun, Chairman of the Yunnan Provincial Govern—

19454, P-40 #SHIVE“ CRRRN " SRR Im—— 8 Ra L TH 1% , RS ERITEAA E R .
This is a photo of Captain Liang Bingcong taken in 1945. He was on a fighter plane at Hunan Zhijiang Airport, where the AVG's

P-40s were stationed at the forefront.
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ment, dubbed the AVG of CAF “Flying Tigers” during a cele—
bration party in Kunming. Due to the fact that a shark head was
painted on the front of the warplane of AVG of CAF, and the
badge of the group was a tiger with wings. Following their first
victory in Kunming, the “Flying Tigers” enjoyed a worldwide
reputation from then on.

By the end of the war of resistance against Japan, the
“Flying Tigers” had shot down more than 2,600 Japanese air-
craft, sunk or severely damaged 2.23 million tons of enemy
merchant ships and more than 40 warships, and killed more
than 66,000 Japanese officers and soldiers.

Overseas Chinese from Taishan actively participated in
the “Flying Tigers”, and there were more than 200 members of
the “Flying Tigers” with confirmed names from Taishan. From
the AVG of CAF and the CATF, to the 14th Air Force, overseas
Chinese from Taishan have been actively involved. Ng Bak
Lim (also known as Pak On Lee, 1917-1995), a Chinese Ameri—
can from Namaxinzhai Village, Haiyan Town, was an aircraft
maintenance technician who served on the Chinese battlefield
until the victory of the anti— Japanese war in 1941, becoming
the founding member of the “Flying Tigers”. Kwong Ting
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(1897-1997), with ancestral home in Sijiu Town, Datang Town,
Chakeng Village, originally served in the Chinese Air Force. He
was transferred to the “Flying Tigers” and successively
served as the pilot of the 11th Bomber Squadron of the CATF
and the 374th Squadron of the 308th Bomber Squadron of the
14th Air Force, carrying out air raids on Hong Kong, Guang—
zhou, and Wuhan. As the war progressed, in late 1942, Gener—
al Chen Nade and General Joseph Stilwell requested that the
United States Department of War organize a team of bilingual
Chinese American technicians to support American troops in
the China, Burma, and India war areas. Sing Yung Yee (1912-
1987) (also Yu Xinxian), who was employed by the 5th Air Ser—
vice Command at Hudson Base, Ohio, was assigned to report
the details to the Washington government and was responsi—
ble for recruitment work, earning the rank of second lieuten—
ant. Inspired by him, his cousins Yu Xinzhen, Yu Xinlun, Yu
Xinwei, Yu Tingcan, and other thousands of overseas Chinese
actively joined the “Flying Tigers”, mainly in the 14th Air Bri-
gade and the 987 Special Communication Company of 14th Air
Force. On August 15, 1945, Japan surrendered unconditional—
ly. Most members of the “Flying Tigers”, including those from
Taishan, completed their mission and left China for the US at
the end of the same year and left the military.

2. “Flying Tigers” Captain Frank B. Leong

Frank B. Leong (1912-2015) was born in Shanglang, Nan’
an Village, Taicheng Town, Taishan, and immigrated to the US
in 1921, where he grew up and attended school in Michigan.
He joined the army on March 11, 1941, and was a member of
the Chinese Army who was drafted early in World War Il. He
received basic training and was promoted to basic training in—
structor with the rank of platoon sergeant. He later served as a
sergeant major at Fort Lee, Virginia. In 1943, he was sent to
the Southern Military Academy, graduated with the rank of
second lieutenant, and entered the Army Finance School of
Duke University in the same year, after which he was promot-—
ed to captain.

In March 1943, the 14th Air Force was formed, followed by
the 14th Air Brigade. Captain Leong joined the 14th Air Brigade
on 7 June of the same year. After intensive training at Venus
Air Base, he left Venus by train on September 29, 1944, head-
ed to Camp Anza and then to POM. Once ready, the 407th
and 1157th Air Squadron left Wilmington, California, on the
troop ship “General Butner” to begin a 32-day arduous sea
voyage. This troopship sailed alone, without a warship escort.
In order to guard against the Japanese sneak attack, it sailed
in a zigzag pattern. The crew not only worried about safety,
but also endured temperatures of up to 46 degrees Celsius
and frequent seasickness. After resupply in Melbourne, Aus—
tralia, they arrived in Mumbai, India, took a seven—day oxcart
into Kolkata, and then flew over the “hump” (Mount Everest)
to Kunming, China.

After entering China, the 14th Air Brigade set up its head—
quarters in Zhanyi, Yunnan, and stationed units in the sur—
rounding areas. “No matter how difficult the environment was,
we carried out our tasks, just like other units,” said Capt. Frank
B. Leong, who served in Zhanyi, Qingzhen in Guizhou prov—
ince, and Zhijiang in Hunan Province.

Looking back on his time in China, Leong recalled several
unforgettable experiences. During one of his missions in Qing—
zhen, Guizhou, he and his teammate William Kwong (Kuang
Weilian), escorted by P-51 aircraft, flew in a C—47 loaded with
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mortar shells and gasoline drums over the Japanese occu—
pied areas to Changting (also Chanting), Fujian Province. On
the return trip, they encountered severe weather with heavy
winds and torrential rain, reducing visibility to near zero. With
determination and superb flying skills, they navigated the
storm and returned to Qingzhen safely. He also said that the
weather station in the mountainous regions, operated by a
few “Flying Tigers” communications officers, played a signifi—
cant role in the bombing missions carried out by our war—
planes over Japan. In August 1945, at the Xinjiang Army Avia—
tion Base, he witnessed Japan’s surrender and watched the
surrender team being escorted into Victory Hall.

After the victory of the anti—Japanese war, Frank B. Le—
ong requested a 14— day leave to visit his hometown. He
started his journey from Shanghai to Guangzhou, before tak—
ing a boat back to his hometown of Taishan. In 1946, he
boarded the “Victory of St. Sharon” in Shanghai and sailed
back to the US via the Panama Canal. He was discharged on
October 20 of the same year at Schellitenburg, lllinois.

Though Leong was abroad, he remained deeply con-
cerned about his hometown and China. In 1991 and 1994, he
called on Chinese American “Flying Tigers” veterans to do—
nate and promote the construction of Flying Tigers Memorial
Pavilion and gatehouse twice. He donated historical relics to

The picture shows the Flying Tigers Memorial Pavilion and Archway, located in the Shihua Mountain Scenic Area of Taicheng.
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At an annual meeting to commemorate the Flying Tigers held in Washington
D.C.in May 1992, Captain Liang Bingcong presented Ms. Chen Xiangmei with
a commemorative porcelain plate which marked the completion of the Tais—
han Flying Tigers Memorial Pavilion.
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Taishan Museum, making the museum’
s “Flying Tigers” collection achieve
ground— breaking breakthrough. In
1996, Frank B. Leong and other “Flying
Tigers” veterans returned to their
hometown to contribute to the “Flying
Tigers Scholarship”, which was award-
ed to one male and one female student
with the best performance in the annual
Primary School Entrance Examination
in Taishan City, encouraging children to
strive for academic excellence.

3. The reason for advocating
the building for the Flying Tigers
Memorial Pavilion

The outstanding records of “Flying
Tigers” stand as miracles in military avi—
ation history, celebrated globally. How-
ever, the story of the Chinese logistics
soldiers working on the ground was
known only by a few. After the reform
and opening up, a group of Chinese
“Flying Tigers” veterans returned to
China to visit the battlefields where they
fought in the Anti—-Japanese War nearly
half a century ago. Captain Frank B. Le—
ong said: When our motherland needed
us, many Chinese Americans returned
to their homelands to participate in the
Anti—Japanese War, and | hope that the
people of their hometowns can always
remember this history.

Inspired by this, Leong came up
with an idea: Taishan is the hometown
of many Chinese “Flying Tigers”, and
why not build a memorial pavilion to
commemorate the dedication of Ameri—
can Chinese from Taishan during World
War Il in the Chinese battlefield. He pro—
posed the idea to his old partners and
teammates, who received a positive re—
sponse from the “Flying Tigers” veter—
ans. Frank B. Leong not only generous—
ly led the fundraising efforts, but also
dedicated considerdable time and ener—
gy to design the Taishan Flying Tigers
Memorial Pavilion. Under his drive, vet-
erans such as Tang Wenshang, Huang
Yuzuan, Lin Longpan, Chen Zhuocai,
Zhen Chongyun, Zhu Xiyong, Li Jubo,
Zhu Bide, Huang Yingpan, and other
“Flying Tigers” veterans with ancestral
home in Taishan have generously con—
tributed. Later, they commissioned the
Taishan Overseas Friendship Associa—
tion to build the Flying Tigers Memorial
Pavilion in the Shihuashan scenic area.
The memorial pavilion is a hexagonal
double— deck pavilion with the 14th Air
Force emblem inlaid on the front of the
top, and the two front columns are en—
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graved with the words “World War II” and
“American Volunteer Group of Flying Tigers”. A
monument was erected at the center of the pa-
vilion, featuring a brief introduction to “Flying Ti-
gers”, written by Frank B. Leong. In April 1991,
the Flying Tigers Memorial Pavilion was inaugu—
rated. Veterans such as Leong and Zhen
Chongyun and their relatives returned to their
hometowns to attend the ribbon—cutting cere—
mony. Representatives of the U.S. Consulate
General in Guangzhou, China also attended the
ceremony.

To highlight the solemnity of the memorial
pavilion, Leong thought it necessary to provide
a gatehouse entrance, and his initiative was
once again supported by his old teammates. 28
Chinese “Flying Tigers” veterans and their rela—
tives, including Tang Wenshang, Tangchen
Ruiyi, Yu Xinzhen, Yu Xinlun, Ye Yiguang,
Huang Jiongzhong, Yu Benzhi, Yu Zhuoping, Li
Jubo, Li Tanjin, Chen Tingchang, Tan Yuanxiu,
Bing Yijia, Zhao Yunfan, Zhu Bide, Zhulv Jinsh—
en, Huang Yingpan, Tan Yaohong, Tanliu
Zhuyao, Huang Yuzhen, Yu Xinxian, Yumo Jin—
mei, Li Xifan, Litan Yingiu, Huang Zhenzi, Chen
Jintang, Deng Zuolin, with ancestral home in
Taishan and Kaiping donated generously to
build the Flying Tigers Memorial Pavilion Monu—
mental Archway at the south entrance of the
pavilion. The archway, designed by Frank B.
Leong, is a two—column, three—story structure,
with columns engraved with the phrases “Flying
to China and Burma, building names in Asia”
and “Tigers fighting against Japanese aggres—
sion, building names in the world.” In November
1994, Frank B. Leong, Huang Jiongzhong, and
other “Flying Tigers” veterans returned to their
hometowns with their families to participate in
the ribbon—cutting ceremony.

The Flying Tigers Memorial Pavilion records
the great achievements made by overseas Chi—
nese from Taishan during World War |l, stand—
ing as a testament to the friendship between
the Chinese and American people. The Chi-
nese people will forever honor the heroism and
sacrifice of the “Flying Tigers” members. Their
motherland will always remember the selfless
support from its children when they came back
home in times of need. The spirit of the “Flying
Tigers”, embodied by these heroes, serves as
a historical monument, which will permanently
station in the hometown of overseas Chinese
and pass down from generation to generation
as a precious spiritual wealth of the Chinese na—
tion.

(Ye Yufang, special researcher of literature

and history of Taishan CPPCC, Jiangmen City,

and cultural relics curator of Taishan Museum.)
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A new international airport in the Greater Bay Area
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Pearl River Delta Hub (Guangzhou New) Airport has

officially received the approval of the State Council,
and started the pre—phase synchronous implementation of
the project on December 25, which means that the future of
the super integrated transport hub in the western Guang-—
dong— Hong Kong— Macao Greater Bay Area (GBA) has
made a huge breakthrough, entering the substantial stages
of approval and accelerated construction.

Located at the intersection of Jiaotang Town, Gaoyao
District, Zhaoqing City, and Genghe Town, Gaoming District,
Foshan City, the new airport in Guangzhou is positioned as
one of the international aviation hubs of GBA, an important
part of Guangzhou International aviation hub, and a compre—
hensive transportation hub in the western GBA.

Upon the completion, the new airport will not only create
a new regional engine for the construction of the Guangzhou
metropolitan area, accelerate the regional integrated devel—
opment of various cities in the metropolitan area, but also
contribute to the high—quality development of various fields
such as economy, industry, culture, and science and tech—
nology in the western GBA.

Reoently, the new airport project in Guangzhou, the
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A mutual recognition mechanism for qualifications of Intelligent Connected Vehicles (ICV) has
been established in four places in the GBA
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promoting the alignment of rules in the GBA and the

Second meeting of the communication and exchange
working mechanism of the major cooperation platform of the
GBA kicked off in Nansha, Guangzhou. At the meeting, Nan—
sha of Guangzhou, Hengqgin of Zhuhai, and Qianhai and
Baoan of Shenzhen, jointly signed the Framework agreement
on mutual recognition and cooperation of ICV demonstration
application pilots (the Framework), establishing a cross—re-
gion ICV cooperation development system for the first time,
forming new support for promoting the integrated market de—
velopment of the GBA. In addition, as the first batch of mutual
recognition cooperation pilot enterprises, Pony.ai, ONTIME,
Cowarobot, and Apollo Go were awarded.

The Framework innovatively builds a mutual recognition
mechanism of “three systems and one promotion”, that is, the
qualification system of mutual recognition in different places,
the open road system in different places, and the regulatory

On December 27th, Guangdong Province Seminar on
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system of coordination in different places, to fur—
ther promote the connectivity of ICV, create intelli—
gent and diversified autonomous driving travel ser—
vices, and establish a demonstration benchmark
for ICV in the GBA. For enterprise subject regis—
tered in any one of the mutual recognition spots
with local ICV demonstration application pilot quali—
fication, and the vehicle under the subject’s name
that has obtained the demonstration application pi—
lot notice can directly carry out the demonstration
application pilot after reporting at the mutual recog—
nition spot. At the same time, the four places will
gradually explore the formation of a working mech—
anism for the application, joint review, and joint is—
suance of pilot qualifications for demonstration ap—
plications.
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Macao Light Rail “Henggqin Line” opened
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opened to traffic, and passengers traveling between Henggin and
Macao can enjoy convenient transportation.

The whole line of Macao light rail “Henggqin Line” is about 2.2 kilometers
long, with Henggin Station and Lianhua Station. Passengers can board the
line at either station. It is reported that the Henggin Line operates from 6:30
am to 11:15 pm from Monday to Thursday, and 6:30 am—11:59 pm from Fri—
day to Sunday. A one—way ticket costs MOPG6 (about 5.4 yuan).

How can Macao and Mainland passengers take the Hengqin Line after
the opening of the Macao light rail “Henggin Line”? What are the customs
procedures? It is reported that passengers crossing the border from
Henggin Port to the Mainland can choose to take the “Hengqin Line” train
of the Macao Light Rail to the “Henggin Station”, located beneath the Ma-
cao port area of Henggin Port. From there, they can use the elevator or es—
calator to exit the station and proceed to the departure hall. Passengers ar—
riving from Henggin Port can choose to take the Macao Light Rail “Henggin
Line” and then transfer to either the Macao Light Rail “Dangzai Line” or the
“Shipaiean Line”, which opened in November 2024, to continue their jour—
ney to Macao. (Source:www.cnbayarea.org.cn)

On December 2, the Macao Light Rail’ s Hengqin Line extension

'? @ ﬁ:é?lB\AIERSEASCH\NESE 57
#2425 JIANGMEN



]

L IENG

Brrin O

i)

“FileR XKEXE—T KFEHEEERE"
&) REFEINERS

“Carrying out the patriotic hearts of Overseas Chinese, great love knows no boundaries —
Guangdong Overseas Chinese Donation History Exhibition”
Opened in Guangdong Overseas Chinese Museum
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Exhibits donat-
ed by overseas
Chinese in Ji-
angmen  were
showcased at
the Guangdong
Overseas Chi-
nese Museum.

the Guangdong Provincial People’ s Government, Guangdong

Overseas Chinese Museum, in collaboration with Guangzhou
Overseas Chinese Museum, Jiangmen Museum, Zhongshan City Muse—
um, Chaoshan History and Culture Research Center (Chaoshan History
and Culture Research Association), Hakka Museum of China in Mei—
zhou, held the following event in Guangdong Overseas Chinese Muse—
um: “Carrying out the patriotic hearts of Overseas Chinese, great love
knows no boundaries — Guangdong Overseas Chinese Donation History
Exhibition”.

According to incomplete statistics, since the founding of the People’
s Republic of China, Guangdong overseas Chinese have donated to
public welfare projects in education, health, sports, industry, agriculture,
transportation, and other fields, totaling about 64 billion yuan. This exhibi—
tion is of positive significance in comprehensively displaying the historical
development of overseas Chinese donations in Guangdong, promoting
the new trend of overseas Chinese donations in the new era, carrying
out in—depth work on overseas Chinese law, and further supporting the
development of public welfare undertakings.

The event is composed of five parts: “The beginning — Guangdong
Overseas Chinese Donation in the democratic revolution period”, “New
exploration — Guangdong Overseas Chinese Donation in the socialist
revolution and construction period”, “Riding the tide — Guangdong Over-
seas Chinese Donation in the reform and opening up period”, “Colorful
movements — Guangdong Overseas Chinese Donation in the new era”,
“Uniting the hearts and strength — Guangdong Overseas Chinese Dona-—
tion cause and legislative work”. The exhibition features more than 170
pictures, and more than 120 pieces (sets) of real objects. It is expected
to last until February 28, 2025, for a period of three months, and will be
displayed across the province in the form of a touring exhibition.

O n December 2, guided by the Overseas Chinese Affairs Office of
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The second Overseas Chinese Talent Conference for Development was held
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The Second Overseas Chinese Conference for Development took place in
Fuzhou, Fujian.

Conference for Development (OTD) was held in Fuzhou City, Fu—

jian Province, attracting 35 academicians at home and abroad, as
well as nearly 1,000 guests from 75 professional societies at home and
abroad, from 37 countries and regions around the world, reaching 162
scientific and technological cooperation projects (agreements) with a
total amount of 4.9615 billion yuan.

“Overseas Chinese talent” has become a prominent theme of this
year’ s OTD. Focusing on the key contents of industrial alignment,
achievement transformation, talent exchange, and cultivating the new
generation of overseas Chinese, a series of activities has been pro-
moted, extensively pooling the resources of overseas Chinese talent,
and gathering momentum and strength for Chinese modernization and
high—quality development of Fujian.

At the Jinjiang special exhibition and the new generation of over—
seas Chinese innovation and entrepreneurship sharing conference
held during the OTD, through the talent project roadshow, face—to—
face negotiation and alignment, visit and inspection activities, the talent
chain, innovation chain, and industrial chain have been integrated,
achieving “going out + bring in” two—way empowerment. Overseas
Chinese businessmen and enterprises and institutions in Jinjiang City
carried out face—to-face alignment more than 700 times, and reached
142 recent agreements and orders featuring light industry categories,
with a total amount of 106 million yuan. Overseas talents and overseas
Chinese youth realized two—way efforts with industries in Jinjiang City.

OTD is the first talent exchange activity held in the country with the
orientation of “overseas Chinese talent”. It has set up a permanent
venue in Fuzhou City, committing to creating a permanent national
platform for pooling resources, talents, and strengths of overseas Chi—
nese.

From December 16 to 18, the second Overseas Chinese Talent
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Staying for 240 hours

China's Visa—Free Transit Policy fully relaxed and optimized
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I NBmBGEE REIRER IIREME 240 /NS IGET NIZIFA
Immigration management police officers at the Guangzhou Baiyun Border In—
spection Station are processing 240—hour temporary entry permits for pas—
sengers.

and optimize the visa—free transit policy from December 17, ex—

tending the stay time of transit visa— free foreigners in China
from 72 hours and 144 hours to 240 hours (10 days), while adding 21
ports of entry and exit for transit visa—free people, and further expand—
ing the activity areas.

Eligible people from 54 countries, including Russia, Brazil, the
United Kingdom, the United States, and Canada, who transit from Chi-
na to a third country (region), can visit China visa—free at any of the 60
ports across 24 provinces (autonomous regions and municipalities).
They can stay in the specified areas for no more than 240 hours.

The 21 new ports will serve as entry and exit points for visa—free
transit passengers. At this point, the number of open ports has in—
creased from 39 to 60.

Five provinces and cities have been included in the 240- hour
transit visa—free activity area. The comprehensive relaxation and opti—
mization of the policy further expanded the available activity areas.
Foreigners coming to China through the transit visa—free policy can
travel across the above- mentioned 24 provinces (autonomous re—
gions and municipalities) within the designated activity areas.

(Source: www.chinagw.com)

The National Immigration Administration issued a notice to relax
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Chinese girl from Jiangmen City born after 2000 won the US championship

She is already accepted by Harvard University

BHAXFES
—FRFEKE
This is Zhu Shiyu,
a first-year eth—
nic Chinese stu—
dent at Harvard
University.
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ecently, the 67th Na—
Rtional Finals of the

Distinguished  Young
Woman of America for 2024
were held in Mobile, Ala—
bama, United States, and a
Chinese young woman from
Jiangmen City, Alicia Chu
(Zhu Shiyu) won the cham-
pionship. During the three—
night competition, Chu won
four awards, namely the ac—
ademic award, the self-ex—
pression award, the inter—
view award, and the talent
award, with a total prize
money of $44,000.

Alicia Chu has a wide
range of interests, showing
a talent for singing and per—
forming from an early age.
During high school, she was
also a pre- college student
in the vocal music depart—
ment at the Juilliard School
of Music in New York, win—
ning the second place in the
NATS National High School
Vocal Competition, the third
place in the MTNA Vocal
Competition, and the “Most
Promising High School Stu-
dent Award” in the Schmidt
Vocal Competition, etc.

Chu has been accepted
by Harvard University, and
joined the Joint Harvard—
New England Conservatory
of Music Program, which
admits only five to eight stu—
dents a year.(Yi Hang)
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A book co—authored by an Enping scholar and a Brazilian author was published
Filing the gap in the field of overseas Chinese studies in Latin American countries
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ecently, the History of Over—
Rseas Chinese in Brazil (1808-

2019), co— authored by Gao
Weinong, a well- known scholar
from Enping and the Brazilian au—
thor Shu Changsheng, was pub—
lished. The book provides valuable
resources for research on overseas
Chinese and ethnic Chinese in Bra—
zil, which has yet to yield significant
findings, filling the gap in the field of
overseas Chinese in Latin American

countries.

The History of Overseas Chi-
(EFEFEEANHF(1808—  nese in Brazil (1808-2019) is one of
2019))—+, the books of the World Overseas
The book "History of Overseas Chinese Research Library (the fifth
Chinese in Brazil (1808 — 2019)". batch). Gao Weinong, the main au-

thor of the book, used records from

many field investigations in Brazil
and the documents and archives collected through various channels to
accurately record the historical context of overseas Chinese immigra—
tion to Brazil, as well as the general picture of the survival and develop—
ment of overseas Chinese in Brazil for more than 200 years. It reflects
population changes, social integration, the evolution of community or—
ganizations, career choices, political participation, Chinese language
education, the inheritance and promotion of Chinese culture, religion
and folklore, charity activities, and the relationship with local ethnic
groups in the history, showcasing the outstanding contributions of
overseas Chinese to the economic development and social progress of
the countries they live in.

Gao Weinong holds a PhD in history. He was a professor and doc—
toral supervisor at Jinan University. He has long been engaged in re—
search on overseas Chinese and ethnic Chinese, Southeast Asian is—
sues, and the history of Sino—foreign relations.

Shu Changsheng is an associate professor in the Department of
Oriental Languages and Literature at the University of Sao Paulo, Bra—
zil. His research interests include overseas Chinese and ethnic Chi—
nese in Brazil, history of China—Brazil relations, modern Chinese histo—
ry, and Chinese intellectuals. He is the author of the Brief History of the
People’ s Republic of China in the 20th Century (Editora FGV, 2012),
published in Portuguese. (Wu Jianzheng)
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On December 18, the Jiangmen Overseas Chinese Payment Facilitation Salon was held at the Jiangmen Overseas Chinese Service

Center.
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Jiangmen City held overseas Chinese payment facilitation salon
Overseas Chinese enjoy easy pay in China
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kets in Jiangmen City, and more merchants accept

” o«

[A] Mobile payment is very convenient in large supermar—

overseas bank cards than last year.” “It was my first
time to use digital RMB to buy tickets on a roundtrip bus between
Jiangmen City and Hong Kong, and it feels absolutely great!” On
December 18, Jiangmen City Overseas Chinese Payment Facili—
tation Salon was held in Jiangmen City Overseas Chinese Ser—
vice Center. Many overseas Chinese representatives gathered
together to discuss and exchange views on the current situation
of domestic payment facilitation and their expectations for future
development, and further improve the payment experience and
convenience of life for overseas Chinese in China.
Since the beginning of this year, the Jiangmen City Branch of
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the People’s Bank of China has strengthened coordination and
cooperation with the related departments of overseas Chinese
affairs, cultural tourism, commerce, and other departments in
Jiangmen City, and confirmed a number of key areas involved
in the high- frequency consumption scenes such as “food,
housing, transportation, tourism, shopping, entertainment, and
medicine” to align with the payment habits of inbound person-
nel who predominantly uses bank cards for payment, and prior—
itized the transformation of the acceptance environment for for—
eign cards. As of the end of November, the coverage rate of
foreign card acceptance for key businesses in key foreign—re—
lated areas in Jiangmen City has reached 100%.

“I heard that mobile payment in the mainland has devel—-
oped very fast in recent years, and I’ m worried that | will not
adapt to consumption method back home. | did not expect that |
could swipe a foreign card for payment, it was so convenient,”
Mr. Lin, a Hong Kong resident, said that he recently returned to
Jiangmen City and found that many merchants had signs indi—
cating they accept overseas bank cards, such as VISA, Mas—
ter, American Express, etc. As someone accustomed to bank
card payment, the payment experience was smooth when visit—
ing his relatives.

While improving card payment convenience for inbound
visitors, Jiangmen City continues to optimize the cash usage
environment, promote the upgrading and transformation of
ATM machines in banks to support the function of foreign card
cash withdrawal, accelerate the deployment of foreign currency
exchange service points and foreign currency self-service ex—
change machines in scenic spots, hotels, and other key places,
and vigorously promote the parallel development and comple—
ment of various payment methods such as bank cards, cash,
and mobile payment. As of the end of November, 89.0% of AT-
Ms in the city supported foreign card RMB withdrawals.

In addition, recognizing that some overseas Chinese prefer
to open domestic bank accounts for payment due to application
scenarios such as settling, purchasing real estate, and enroll—
ing children in school in Jiangmen City, the city relies on banks
in key areas to ensure “grid” payment services, and guides
banks to introduce a series of facilitation measures for opening
account services such as lowering the threshold, reducing
links, and improving efficiency. Currently, Jiangmen City has
built the first batch of 34 foreign bank account service outlets,
providing bilingual services including account business, mobile
payment card binding consultation, and foreign card cash with—
drawals.

Jiangmen City’ s financial institutions speed up the im-
provement of a multi-level and diversified financial service sys—
tem, streamlining foreign—related business handling channels,
and facilitating the rapid processing of cross—border RMB busi—
ness transactions. For example, the Jiangmen City Branch of
Bank of China provides five payment services for overseas visi—
tors, including “cash payment, overseas bank card accep-—
tance, mobile payment, account service, and digital RMB”, and
has introduced facilitation measures to optimize payment ser—
vices for overseas Chinese and foreign visitors in Jiangmen
City. Meanwhile, the bank has also set up a payment service
advisory desk to provide payment service guidance for over—
seas Chinese.
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Jiangmen City Overseas Chinese
Service Center was established

he Jiangmen City Overseas Chinese Ser—
I vice Center is a one—stop service platform

for overseas Chinese, operated by Jiang—
men City Shiging Development Center under the
guidance of Jiangmen City Overseas Chinese Af—
fairs Bureau. It is divided into two areas: Over—
seas Chinese Affairs Briefing and Overseas Chi—
nese Affairs Promotion and Display Area, offering
three functions: overseas Chinese affairs consul—
tation service, community friendship exchange
training, and overseas Chinese affairs work en—
abling high—quality development.

The main functions of the center are: first, full
of overseas Chinese charm, display overseas
Chinese souvenirs, nostalgic old objects, old pho—
tos; second, adhere to the demand-oriented ap—
proach to improve the convenience and service
experience of overseas Chinese, including docu—
ments processing (visa, overseas Chinese return
to China for settlement, “three overseas Chinese
students”, foreigners permanent residence “five—
star card”, etc.), legal services (lawyers, notaries,
arbitration, immigration agencies, study abroad,
overseas labor, etc.), investment services (entre—
preneurship, industry and commerce, taxation,
banking, securities listing, financing, overseas re—
mittances, etc.); third, strengthen the building of
overseas Chinese delegations and organize
training for overseas Chinese delegations, Chi—
nese language teachers, and young overseas
Chinese leaders; fourth, gather resources to
achieve linkage, actively carry out economic and
trade alignment, empower Jiangmen City’ s high—
quality development, and integrate overseas re—
Sources.

Address: Second floor, Jiangmen City Cul—

tural Center, Wuyi Overseas Chinese Square,

Pengjiang District, Jiangmen City

Jiangmen City Wuyi commercial me—
diation service center was officially inau—
gurated

n the morning of December 11, the Jiang—
Omen City Wuyi Commercial Mediation Ser—

vice Center (the Center) was officially in—
augurated at the Municipal Public Legal Service
Center.

The center is the first commercial mediation
institution in Jiangmen City, jointly built by the judi—
cial administrative department and the coopera—
tive notary office. It specializes in settling financial
disputes, and plays the role of “buffer” and “pres—
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sure—relief valve”. The parties may reach a
settlement agreement voluntarily on equal
terms to avoid escalation and intensification
of conflicts, so as to further alleviate the litiga—
tion burden of financial institutions, market
entities, and individuals.

Next, the Center will leverage its neutral,
professional, and effective mediation advan—
tages to establish and improve the conflict
and dispute prevention mechanism, focus on
front—end dispute prevention, help commer—
cial subjects quickly and efficiently solve dis—
putes, reduce resolution costs, and inject
new legal momentum for Jiangmen City to
create a market-oriented, legalized, and in—
ternationalized first—class business environ—
ment.

Address: 2nd Floor, Public Legal Service

Center, No.9 Guangxin Road, Pengjiang Dis—
trict, Jiangmen City
Contact: 13680405983

Xinhui District: If you have any
problems, welcome to ask “Qiaoguan-—
jia” for help

n December 16, the launch ceremony
Oof the “Qiaoguanjia” (Overseas Chi-

nese housekeeper) service project in
Xinhui District was held, aiming to provide
“one- stop” services for compatriots from
Hong Kong, Macao Taiwan, and overseas
Chinese living and working in Xinhui, helping
them better integrate into the Xinhui.

The service project of “Qiaoguanjia” in
Xinhui District is implemented by Xinhui Pu—
gongying Social Work Center, and the regular
operation of “Qiaoguanijia” is set up. The ser—
vice includes three components: life informa—
tion, policy consultation, and problem reflec—
tion. It links a total of 29 departments and
groups such as regional units, postal servic—
es, and banks to form a joint force and im-
prove the quality of services for overseas
Chinese.

“Issues such as food, clothing, housing,
and transportation are not only ‘small mat—
ters’, but also ‘big concerns’ for compatriots
from Hong Kong, Macao, and Taiwan, and
overseas Chinese in Xinhui. | hope this proj—
ect can be better implemented and benefit
more of them,” Zhuang Yilin said, an honor—
ary citizen and Executive Vice President of
Xinhui District Global Youth Association.

“| believe that with the further landing of

— g R, T TCA IS R i — L]
JEURT DA Hus s et e, sz e
TR ERIE ST N7 " 457
[EiFagag =i N

BEZEA: 18022971872

SWWhEPRSR S

RREHPIMEE

124 10H, Bl ERR S
TR b O e T AU TE X
TR

H AT, %0 BILE T
35 4 100 ZF & LR T
M7= LI A=, [l s
WA PINEZRTE TR
BEFIEX AR M RE
X=ANE G SERIXAER
BREEOUHAGRIR, F ORI ST IS
G, BRI A
RO A= FEE N E
FRIEAMENE S (B T R
EEEEH, FuORET—1NH,
BEAE AR L S A i 2
BMATIAR T RS A 71
B T B LR E B M

W T TN 5 P
HEHAEREE, & LB
W BN XA AR N,
(BT SRR T F — A YR
HAENER, Ak, & ILK R
JRRR R BTSSRk
MREGTHIE , (B3 [ bR 52 B s
fEEH O R S0 g & L
MRS X A7, FT i
DGEOZ I

Mtk &b B ROE E KA

(BE=BfRHZMmEEE)

the ‘Qiaoguanjia’ project, some of the problems
we encountered in the past can be solved more
efficiently, and the channels for addressing
these concerns will be more streamlined,” Li
Haolin, President of Fiji Chamber of Commerce
said.

Contact: 18022971872

Taishan International Trade and In—
vestment Promotion Center was inaugu—
rated

n December 10, Taishan International
OTrade and Investment Promotion Center

(the Center) was officially inaugurated in
the New World Hotel.

Currently, the Center has brought together
more than 100 high— quality industrial products
and “Taishan Premium” agricultural products
from more than 35 enterprises, showcasing ad-
vantageous resources such as the three key in—
dustrial platforms of the Municipal Industrial
New City, the Guanghaiwan Economic Devel—
opment Zone, the provincial agricultural product
processing demonstration zone, as well as the
investment location environment at home and
abroad. By establishing a liaison mechanism,
the Center realizes the effective integration and
sharing of government and enterprise resourc—
es and plays an important role in the “going out”
of domestic enterprises and “bringing in” of for—
eign enterprises. The Center has been in trial
operation for a month, and has facilitated over—
seas Chinese leading enterprises and local
Zhouxing Food to reach a trade agreement, ef—
fectively boosting “Taishan Premium” to over—
seas markets.

With the Shenzhen—-Zhongshan Bridge and
Huangmaohai Cross—sea Passage successive—
ly completed and opened to traffic, Taishan’ s
location advantage in connecting with Hong
Kong, Macao, and overseas has become more
prominent, and a number of Hong Kong—funded
projects such as Jingiao, Juyin, and Pingan
have been put into operation within the year. In
the future, Taishan will prioritize high—quality de—
velopment, actively seize the opportunity of
“bridge economy”, strengthen investment and
promotion through the center, promote Taishan
enterprises to explore the GBA and overseas
markets, and build a thriving city hub in GBA.

Address: Taishan New World Hotel Lobby

(The articles in this column were collated by Yi

Hang)
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What are the classifications of foreign investment projects in China?
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Q:What are the classifications of foreign investment projects in China?
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A: Foreign investment projects are divided into four categories: encouraged, per—
mitted, restricted, and prohibited. The encouraged category is listed in the Catalogue
of Industries to Encourage Foreign Investment. The catalogue consists of two parts:
one is the national catalogue of industries to encourage foreign investment, and the
other is the catalogue of industries with advantages for foreign investment in the cen—
tral and western regions. The latest version, the 2022 edition, came into effect on Jan—
uary 1, 2023.
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